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Τ Ο  ΕΘΝΙΚΟΝ Θ Ε Α ΤΡΟ Ν
• ( Τ έ λ ο ς )  .  ' · :

Γ '
Πας τις  δ ύνα τά ι, νά κατανόηση οϊ*γ 

συγκίνησιν Ιγεννησέ^' V  έν '.
' μ έν»  φύλλφ · t j i f  ώ-

Βεϊσα προκήρυξι;, ττβός' ''Vb'ii'; Λογ|^>άφβυς 
καί Ποιητάς. τού “Εθνόύ?ν κ*τά  την'-τίρό
τής εισβολής των χρηματιστών έποχήν ¿κεί
νην , καθ’ ήν πώντες ήγωνίζόνΐο περί δάφνης.

‘ Καθ’ έκάστην άπεστέλλοντο μεταφράσεις 
δραματικών έργων, καί έργα δέ πρωτότυπα 
πολλά καί άξια λόγου Ιζήγοντο άπό τά ; 
κρύπτας τής μετριοφροσύνης. Καθ’ Ικκστην 
Ιπαρο.υσιάζοντο νέαικαί νέοι πρός έγγραφήν, 
ένφ δι?ξήγοντο διαπραγματεύσεις πρός .ξέ
νους Κ α ί  ομογενείς διδασκάλους τή ; '  υπο
κριτική; καί πάση; συναφούς τέχνης.

Ό λίγας ημέρας μετά τήν δημοσίοφιν 
. τής προκηρύξεω; ό' Ιδρυτής τής Νέας -Ε λ

ληνικής Σκηνής, ζητήσα;,' Ιγενετο δεκτός 
παρά τώ  βχσιλεί “Οθωνι' Χαί τή  βασίλίσση 
’Αμαλία. Ή  έπίσκεψις ήτο' πολύωρος· τό 

' ‘αποτέλεσμα. ήτο ότι ίδόθη υπό τοφΒ ασι- 
λικρν ζεύγους.ή σ,υγκ«,τάθεσ>.; καί ύπισχέθη 

"ή  προστασία,ύπό.τούς,.δρόυς όμως να ΰπο- 
βληθώσι λεπτομε^ε'ιαι' 'περί - τού κτιρίου, 
της Σχολής, τού κανονισμού τής .υπηρε
σίας, τού είδουςτών δραμάτων, νά δοθώσιδέ 
καί Ιγγυήσεις περ ίτώ ν κεφαλαίων,:διότι ή 

'βασίλεια περί πολλοϋ ποιούμενη, τά  συμ- 
"•φέροντα τών πολιτών καί αυστηρά προ- 

στάτις ούσα τής άάλής.πιοτεω; κά ίπάσης 
κοινωνική; ηθικής,' δέν επετρεπέ τήν γέν- 
νησιν επιχειρήσεων αν ευ βεβαιότητος περί 
τή ς  Επιτυχούς έκβάσέώς' αύτώύ."/ 
λ ’Από τής έπιούση; ό ‘Ιδρυτής τ ή ς ’Εθνι

κής Σκηνή; ήρχισεν έργαζόμενοςπρό; συγ- 
'λέντρωσιν σχεδιογραφήμάτων, κανονισμών'

θεάτρων καί θεατρικών Σχολών έκ 'παντό ; 
πεπΟλιτισμένου κέντρου.

Τήσυνεργαίίγ ειδικών ανδρώνμετακληθέν- 
τωνκάτηρτίσθή ¿κανονισμός τού θεάτρου καί 

‘ τής Σχολής, συζητηθείς μετά. τού βασι- 
’ λέω ; άρθρον .πρό; άρθρον, κατηρτίσθη ’τή  

συνεργασία έξοχων άρχιτεκτο'νων καί τή 
' έφάρμογή 'τού · μάάέφρΒ'υ. 'Bfrulanger τό ’ 
' είς Ϋέίρας ημών ευρισκόμενον ιίολυσελιδίν 
σχέδιον, αριστούργημα' καλί 
σμούμενού είςίκάστην σελί 

• σμίας τού Ό θω νο ; υπογραφής.
: τφ 'βά σ ιλε ί ' ή' υπέγγυος περκ 

•ούχο;,' ύ 
'τ ή ς  έ π ί χ ι ι ρ ^ ^ ^ ^ ο ς ’
' βάάίλέως ■ή- ' ι ί ^ 7’1ίΐ|#&«<ψ.όν τ η ;

τ ή ς  ί ^ β έ ρ ν ή σ ε ω ς  σ ο μ β ά σ ^ ^ Λ δ ε ί α :  '  ν  

·\ - , ^ ; Τ 8 ^ λ Ι ό ό · · ' « 5 |  i e * ^ W ' ή
σϋμβασι;' μέταξυ :τού'7Ρρ. Καμπόύρόγλου 
•καί;' τού’ £πί'; τών Έ τω ^ ςκ ώ ν  ύπουργού, 
κυρωθείσα διά τρΒ 19||^ν  Φίά ' δέ 

' τού άπό 31 Α'ύγούσταύ :1^® ν'^ ί'δλάτάγ-
. ματό; προ'σδίώρίσθή. ώ ςrr9S|i( ;ι̂ φίς.'''ανε- 
' γερσιν, 'έπ ί πολΰ’άντιστάν^π}; τοθ βασιλεω; 
ώς προτιμώντο,ς τόν πρό .τού ; υπουργείου 
των Όίκονομικών ■ κήπον, ή παρά'τήν ση- 

-"μέρινήν π λ α τ έ ίά ^ % “Λ ^ δ θ ( ^ ? , ^ . ^ .  
'/χόυσαν τότε·, δημ.οσΤα· θέσις Κάνόνια," καί

ρά, «ϊς ήν 
ί

η . παρ αυτήν φαρ«'
Ιρρίπτόντο Ινίοτε τά  '■

' σκουπίδια, Χάί ήτις -ΐά 
άλλ ’ απέκτησε τοιαύτην (ΝώώίΒνΫός; καί 
έπιπεδωθέντό; τόύ Αδ'άφ^υς 3«&&9ή 4ού Γρ. 
Καμπόύρόγλού."·': " ;

Τ ά  υλικά ήρχ^σάν ' σ ΰ σ σ μ ^ .^ 5να, τ ά  
θεμέλια άνόρυσσόμενά, π ά ρ ί7 
•θέίάς·'τ0δ,':ύ#ερ5ΐφάν’συί  ·ν ' 
πρ^οί£ έά?^^τώ > ,: :%γγί 
λεύς, κατερχόμενός Sr-Ιβί'
•αυτοπροσώπως· τό^-θφϊλνόν ‘ ί ί  

' τάλλιΟν, όπάρχδν ·ή|ή τεθά^ρί 
θεμέλιά," φέρΟΥ ·δέ''τήν ':έπί^ράφήν i Έπε 

■ "Ο&ώνος '-¿Μΰ 0 έόν  βίέσΐΜ ως της “ΕΛΞάδος, 
Γρηγδριος ¿1. Κομπδύρ& γίαυς τδ Έ θκιχδν  
ανίδρυσε'Θ έατρο?, ίζ ε ϊ  ADiPfti'. -

, ;.." .·'.'~ 4'V-" ·■
Α λλά , θά,έρωτήση άτοοών ή  .¿«ςγνώ - 

στης, πώς συνέβη ώστε, ,μ ;0 ' όλους.αΰτους 
τους ■.αισιωτάτους οϊωνούς,να σταμ.ατήση ή 
οικοδομή, νά καταστ^αφή. ύλ ικώ ί :ό -.‘ ίδρυ-.
V̂l«· St* ΛΙΡΛΑνυ'Λ l r  *»«~·*τη ; καί ν άποθκνήν* · W 'WO.

[ απογοήτευσε»; μετα 
ινα έτη^ ωστε_ νά· γεήώσιν ανάρπαστα τ ά  

έπί τόπου, υλικά, νά κατμληφθώσιν ΰπό 
τής αμαρτωλής εταιρείας, τό γήπςδον η^ ίτά  
εξω τής έπιφανείας.θεμέλια,να’δίαδεχθή τά  
δικαιώματα δήθεν τής τοιαύτης έ-ταιρρίαςο 
Δήμος ’Άθήναίωύ, οστις^άλιν, ώς'τίς. ύςτό 
άπαγόρευ.σιν ‘ δ ιατελώ» 'fjt& x ' μή διανοητι
κής εϋεξίας, νά παραχωρήση - L̂ · - - ·  ■' 
ματά του τω  κ . Συγγρφ ;

,ικαιω-

Δύο δυνάμεις ϊσχυρόταται έν τφ  τόπω 
κατώρθωσαν τήν καταστροφήν τή ; έπιχει- 
ρήσεως : . Ο φθόνος καί τά  αντίθετα συμ
φέροντα .

. · Έφθόνούν αγρίως τόν Ίδρυτήν,οϋχί μό
νον όπως μή δοξασθή, άλλά μάλλον όπως 
μή πλουτήση' πολλοί δέ έκτων πολυπλη
θών ιδιοκτητών τών θεωρείων τού .Παλαιού 

"θεάτρου ήρξαντο καταρραδιουργούντες,προσ- 
ετάερισθεντε; καί ισχυρούς τινας πολιτιυ- 
τάς καί .τιμηθέντες, τή  μεσολαβήσει τού

• άπαισέίΑ£®ετλανδ, διά τής πρόστασίας τής 
! βασιλίσσηςΥ’Αμαλίας, π,ολυ συντελεσάντών 
)<ίς τήν κάταστροφήν' πρό; τούτοι; τού

Ιπί τώ ν ' έσωτερικώυ υπουργού, τού 
άτού τής άστιΛομία; καί τής έπί τών 

ών παραστάσεων έπιτροπή;. Ιδού 
·,ή'.τελευταία αύτη άντέδρα :

Έ φ ’ ό σ ο ν .  Ι κ τ ί ζ ε τ ο  τ ό  θ έ α τ ο ο ν , ή τ ο  υ π ο 

χ ρ ε ω μ έ ν ο ς  έ  Ι δ ρ υ τ ή ;  Ι κ τ ή ς  σ υ μ β ά σ ε ω ς  ν ά  

έ φ ά μ μ ό σ ή  ώ ς ' π ρ ό ς  τ ά ' δ ι κ α ι ώ μ α τ α  τ ή ς  έ 

π ι τ ρ ο π ή ;  τ ή ν  δ ι ά  τ ό  Ν έ Ο ν  Θ έ α τ ρ ο ν  κ α τ α ρ -  

τ ι σ θ έ ν τ α  κ α ν ο ν ι σ μ ό ν ,  π ο λ ^ ά  π α ρ έ χ ο ν τ α  α υ 

τ ή  δ ι κ α ι ώ μ α τ α ,  ά λ λ ’  ΰ π ο ί ί ι θ έ ν τ κ  α ν θ ρ ώ π ο υ ς  

φ ι λ ό τ ι μ ο υ ς , '  έ ρ ά σ τ ά ς  τ ο ύ  κ α λ ο ύ  κ α ί  κ α λ ή ς  

' τ Ι Α τ τ ε ω ; ·  κ α τ ά ’ι ή . έ τ ο ς . ό μ ω ;  τ ο ύ τ ο  έ ξ ε λ έ γ η -  

' ιε ^ Β »  Ι π ί ή η δ ε ς  ϋ π ό  τ ο ύ '  έ ' ΐ ά  τ ώ ν  Ι σ ω τ ε ρ ι κ ώ ν  

ΰ π .ο υ ρ γ ο Ο  ώ ς  μ έ λ η  τ ή ς  έ π ι τ ρ ο π ή ς  ό λ ω ς  ά ν τ ι -  

'  θ ε τ ώ ν  ά ρ χ ώ ν  ά ν θ ρ ω π ο ι ,  κ ε κ η ρ υ γ μ έ ν ο ι  δ ’  

ε χ θ ρ ο ί  τ ο ΰ  ' Ι δ ρ υ τ ο ύ ,  κ α τ ο ρ θ ό ν ο ν τ ε ς ,  τ ή  

σ ο ν ε ν ν ο ή σ ε ι  μ ε τ ά  τ ι ν ω ν  η θ ο π ο ι ώ ν  ΰ π ’α ΰ τ ώ ν  

ΰ π ώ σ τ η ρ ι ζ ο μ έ ν ω ν  κ α ί  δ ι ο ρ ι σ θ έ / τ ω ν ,  ώ ς  κ α ί  

μ ε τ ά  Τ ο ύ  υ π ο υ ρ γ ε ί ο υ  κ α ί  τ ή ς  α σ τ υ ν ο μ ί α ς , '  

ν ά  π α ρ α κ ώ λ ύ ω σ ι  σ υ ν ε χ ώ ς  τ ά ς  π α ρ ά σ τ ά -  

; : σ έ ι ς ,  κ ά ί τ ο ι  « ι χ ο ν  κ α τ α ρ τ ι σ θ ή  θ ί α σ ο ι  ι σ τ ο 

ρ ι κ ο ί  έ π ί  λ α μ π ρ ό τ η τ ι  κ α τ ά σ τ ά ν τ ε ς ,  κ α ί  έ ν  

! ί ϊ φ ;  π α ρ ο ν τ ι  ί σ ω ς  δ έ  κ α ί  έ ν  τ φ  μ έ λ λ ο ν τ ι  

' ' ϋ ά ρ ά μ ι λ λ ο ι , ·  π ο λ υ ε ι δ ώ ;  δ έ  κ α ί  π ο λ υ τ ρ ό π ω ς  

’ % ά * ς ή μ ι ό ν ω σ ι  τ ό ν  Ι δ ρ υ τ ή ν ,  ό π ω ς  ά ν α γ κ ά -  

^ ζ ώ ί ί ρ ν  ά ύ τ ό ν  ν ά  π ρ ο σ π ο ρ ί ζ η τ α ι  χ ρ ή μ α τ α  

■ • 'δ ι' ϋ π ε ρ ό γ κ ω ν  όΰτω δ έ  σ τ α μ α τ ή σ η

ή  έ Λ ι χ ε ί ρ ή σ ι ς  ί λ λ έ ί ^ τ  " μ ^ ό ω ν ,  ά φ ο ύ  έ ν  τ ή  

;  Φ ν μ β ά ο ε ι  δ ι ά  Ν ο μ ο ύ  Κ υ ρ ω θ ε ί σ η  δ έ ν  ό τ τ ή ο χ ε ν  

• ό ρ ο ς  δ ι α λ υ τ ι κ ό ; ,  - ε ί μ ή  μ ό ν ο ν  π ο ι ν ι κ ή  ύ π ε -  

' ρ η μ έ ρ ί α ς  ρ ή τ ρ α .

Οί κόποι των τέλός εστέφθησαν όπό Ιπ ι- 
: τυχέας.

Ή  χυθέρνήσίς ,' άπόντος τού Βασιλέως 
κάί άντιβασιλευούσής τής' ’Αμαλίας, έ\γό- 
ρ α σ ε ν (Γ) άπάίτησιν'Ίταλού τίνος ηθοποιού, 
όστις, διορίσάς πληρεξούσιον τόν κυριώτα- 
τόν· μοχλόν της ίλή ;· μηχανορραφίας, έφυ- 
γάδεύθή,' άφόύ πρότέρον οί ένδιαφερόμενοι 
είχον κάτόρθώσεί- Ιπ ί' μυρίαις ύποσχέσεσι 
νά  *πείσωσι τόν κεφαλαιούχον νά  παύση 

’•‘παρέχων' κεφάλαιά είς επιχείρησιν, ήν ή τ ε
• “κυβερνήσις καί ή "βασιλεία δέν θά Ίπ ιτρε- 
' ψωσι δήθεν νά  έξακόλούθήση. ·

Συνεκροτήθ'η «κςάκτως'δικαστήριον, έκη- 
ρύχθη ,ό ‘Ιδρυτής εις κατάστάσιν π τώ χ ιύ ·



?πως καί-έφυλακίσθη· ό πληρεξούσιος τφΰ 
δανειστοΰ, αΰτό; ούτός ό του ίταλοΰ κάν 
τέσχε τά ' έποφθαλμιώμενα Ολικά, αύθημε-γ  
ρ ό ν  ·εκδοθέντος Β . δ ια τάγματος  υπό' της 
άντιβασιλίσσης ’Αμαλίας, St’ ού έΧΰέτο (ί) 
ή διά Ν όμου καταρτισθεϊσχ σύμβασις. ..

Αΰτη είνε ή αληθής Ιστορία της θεα
τρικής έπιχειρήσεως· φρονοΰμεν όμως, ότϊ 
■δεν θά έξαντλήσωμεν . την ύπόμονήν τοΰ 
αναγνώστου, άν φέρωμεν αποδείξεις τινας 
ιώ ν  αιτιάσεων ύμών.

Ε '
*Η δολία άντίπραξις της επιτροπής, της 

αστυνομίας καί τοΰ υπουργείου άποδει- 
κνύεται διά πολλών έγγραφων πχραδοθέν- 
των τώ  κ. διευθυντή τής Έ βόομάόος.

Ή  επιτροπή λ . y .  απαγορεύει την είσ- 
πραξιν δικαιωμάτων, ζητεί παρά της α 
στυνομίας νά έμποδισθώσιν αί παραστάσεις, 
διότι έγενετο π .χ . άντικατάστασις ένός,πρ,ο- 
σώπου δΓ άλλου, υποστηρίζει ΰποκριτάς 
διά νά τού; έχη πρόθυμα όργανά, τούς 
ύποχρεοϊ νά, γράφωσιν έναντίον τοΰ Διευ- 
θυντοΰ τω ν, ένφ άφ’έτέρου καθιστά γνωστόν 
ότι δέν δέχεται την άποβολήν των,·.τούς 
ύποχρεόνιι νά μ ή λαμβάνωσι μέρος όπως 
ματαιώνται α ί παραστάσεις, ραδιουργεί αυ
τούς εκδίδουσα διακηρύξει; λεγούσαςότιέπι- 
θυμεΐ νά άμεκρθώσιν. εκτάκτως, άλλ'άδύνα- 
τεί άνθισταμένου τοΰ Διευθυντοΰ’ όσάκι; 
αγγέλλεται παράστασίςτις νέα ζητεί τήν με- 
τάφρασιν όπως δήθεν την διόρθωση, άφοΰ δε 
Ιπιστοέψη αύτήν ζητεί .καί τό πρωτότυπον 
όπερ- διαιωνίζεται εις χεϊράς της, δέν έπι- 
Τρέπει νά παρασταθή έργον τ ι ,  άν δεν γνω - 
ρίζη τόν μεταφράσαντα, όσον καλή καί-άν 
είνε ή μετάφρασες καί τοΰτο, διότι ύπέθε- 
τεν, ότι τά  άνωνύμ.ως διδόμενα έργα. ή - 
σαν τοΰ' διευθυντοΰ, οστις έπραττε τοΰτο 
άκοιβώς όπως μή "άπαντήση άντίορασιν. 
Δύο τοιαΰτα έργα τοΰ Γρ. Καμπαύρογλου, 
φημιζόμενα διά τό επιτύχες τής μεταφρά- 
σεώς*των, άκόμη μέχρι τοΰδε θεωρούνται 
ώς έργα ήθοποιοΰ τίνος.

Δ ιά ψύλλου πήδημα ή αστυνομία, π ,.χ . 
διότι η προκήρυξες Ιλεγεν «>) δ ιεΰβυναις.ζον  
κ α ί ο γ ι ό διευθυντής ίο υ  θεάτρονυ, διέτασσε 
την κατάσχεσιν των ειδοποιήσεων καί-,άνέ- 
βαλλε τήν παράστασιν. Καί ού μόνον ήμ- 
πόδιζε τά ; παραστάσεις άλλά πολλάκι; καί 
όλίγας σ·-.ιγμάς-πρό τής ενάρξεως άπεδίωκε. 
τούς θεατάς. Κίσήγεν έγκαθέτούς ταραχο
ποιού; διαπληκΐιζομένους' έν τώ  μέσψ ...τής 
παραστάσεως, όπως εύρη αφορμήν διακο
πής τής παραστάσεως καί επιστροφής τών 
.χρημάτων.’Ανήγγελλεν έπισήμως υπασπι
στή τιν ι συνεννοημένω, ότι δέν . θά γένη 
παράστάσις μή πληρωθέντων ' δήθεν, τών 
ηθοποιών καί άρνουμένων νά λάβωσι μέρος, 
βστις πάλιν ειδοποιεί περί τούτου·, τούς Βα
σιλείς, ό.τε ήσαν έτοιμοι πρός μετάβασιν, 
καί ταΰτα  έγίνοντο, όπως έρεθισθώσικατά 
■του Ίδρυτοΰ.

Εσπέραν τινάτό θέατρονήτο κατάμσστον, 
έπρόκειτο δε να παρασταθή κατάπρώτον.τό 
δράμα «.Ραδιουργία  κ α ί “Ε ρως», ότε.,..¿λί
γα ; στιγμάς πρό τής παραστάσεως,έμ:φανί- 
ζετα ι ό γραμματεύς τής αστυνομίας— κακόν 
έ άτυχης εΰρών θάνατον. κατά τήν μετα-

πολϊτευσιν—καί διατάσεει τήν επιστροφήν . 
τοΰ αντιτίμου τοΐς'θεαταίς, διότι.;.' περί τής 
παράσΤά^ω; δένίπροειδοποιήθηγή χστυνο,-ί- 
μία. ’Ακούραντός^τοΰτο' του διευθυντοΰ 

■'τοΰ λάτρου καί κκταλήφθέντο; όπό' σκο
τοδίνης, πλησιάζει, αυτόν μιιδιών . τριβών 

·;δέ ·τάς χεϊρας λέγει α ’/τφ : -«Κύριε Καμ- ’ 
πούρογλε, μήπω; "θέλετε κομμό* λεμονά
δα »

Ά λ λ ’ ή ματαίωσι; τών παραστάσεων δεν 
ήτο .τό σπουδαιότερον μέσρν. ,

Δ ι’ εγγράφου φης ή ’Αστυνομία ζητεί 
_νά παρουσιασθή αύ.τή τό ¿χε'διον τοΰ θεά
τρου, άφοΰ έγνώριζε καλώ ; ότι πρό πολ* 
λοΰ έζητήθη. τοΰτο..ύπό. τής Αυλής καί 
καθ’ ϊκάστην-ζητούμε’νον ύπό τοΰ, 'Ιδρυτοΰ 
δέν έπεστρέφετο,άλλά κατεκρατεί τούπό τοΰ 
Βέτλανδ, έ.κδικουμένου, διότι ό 'Ιδρυτής 
δέν παρεδέχθη χά πληρόνη ώραΐαν τινά 
άνθυψίφωνον, ή τ ι; νά. μη παριστάνη, άλλά 

,νά,διέρχηται παρ’ .αύτφ τά’ς θελκτικά; της 
. ώρας. ,’Ενφ ήπείλει δε ή αστυνομία νά.παύ
ση τάς εργασίας, όπερ κατόπιν .καί έπρα- 
ξε, συγχρόνως, τό ύπρυργεϊον δ ι’ Εγγρά
φου του.;· ήπε ίλε ι,,’ότι, μν δέν,. άνεγέρθή . 
έμπρ.οθέσμως τό θέατρον, θ’,.άναγκασθή ή 
κυβέρνησις,νά ζητήση τήν, χρηματικήν άπο- 
ζημίωσιν, ένφ πάλιν.;ή ,αστυνομία παρημ- 
.πόδιζε τάς ,έργασία.ς:ώς: μή λαβορσα δήθεν 

- τό-.σχέδΐ9ν· 'καί .τοΰτο έξηκόλούθησε μέχρες 
ότου ό ζ,Ιδρρτής ήναγκάσθ.η νά . έκπονήση 
νέον σχεδιον και νά . τό ύποβάλη εις τό. δ- 
πουργεϊον. - . . .  . . .

Τότε.ίδόν.τες οτι ή οίκοδομή θά προεχώ- 
ρει, έδιπλασίασανίτάς. διαλύσεις· τφν- πα - 

,.ραστάσ'εων καί τάς παρά .τφ  κεφάλαιόρχω 
..ένεργείας τω ν . . . . . . . . .

Ά λ λ ’ άνάγράψωμεν καί ετερά τινά αη
δίαν αληθώς πρ.οζενοΰντα διά τήν ταπει- 
,νότητα .άύ.τών,

Ό. υπουργός τώνέσωτερικών ζητεί -τόν 
έπί τοΰ φωτισμού του θεάτρου μηχανικόν ώς 
χρήσιμον διά τάς «πρό.ς, υποδοχήν τής Α. 
Μ. τοΰ Βασιλέως είς. Νχύπλιον κατά τήν 
2 5  Ίανουαρίου 1858 εκτελο.υμένας έργα- 
σίας», καί κρατεί, αΰτόν,άναιτίως, καί έπί · 
τή άνω προφάση ΰπέρ τόν. μήνα.

Α ί έτέρρυ έγγραφου ζητείται ή μουσι- 
,κή τοΰ. θεάτρου προς.τόν αύτόν σκοπόν 
αγγέλλεται δε ή διακοπή -τών παραστάσεων, 
καί μετά τήν αγγελίαν ταύτην τής Ι.πί. ενα 
περίπου μήνα.διακο.πής ή μουσική μένει εις 
’Αθήνας, επιτρέπεται δέ ή έξακολούθησις 
τών παραστάσεων κατά τάς Άπόκριω, ότε 
όλίγιστοι συχνάζουσιν είς τό θέατρον,.

Παραλείποντες ίκανά άλλα διαχέοντα ά- 
πλετον φώς παντί μελετώντι τήν κοινωνίαν, 
θεωροΰμεν καθήκον ημών νά  σημειώσωμεν 
ότι ό Βασιλεύς ήγνόει τά  τεκτχινόμενα,. 
μή 'διαβιβαζόμενων αότφ τών αναφορών 
τοΰ Ίδρυτοΰ καί Διευθυντοΰ τοΰ θεάτρου, 

-ουδέ αναγγελλόμενου ότι ζήτεΐ νά παρου- 
' ;σιασθή ένώπιόν του.

- ;  ■ .  ν  -·
_ Γ Αύτη είνε έν συντόμφ η. ιστορία τής ί- 

δρύσε.ω.ς τοΰ..Έθνικοΰ Θεάτρου,- ή ; Ιπίλο- 
γος ^¿,ναται νά θεωρηθή ή .ήδη ένήπιον 
τών δικαστηρίων ύπ.άρχουσα κατά τοΰ Δή
μου ’Αθηναίων κάί τοΰ κ. Συγγροΰ διεκτ

. δικητική καί ..περί άποζη’μνώσεως έκκρεμής 
δέήη ήμών,ήή καί ό πρψην Δήμαρχος κα ί ό 

- της σήμερδν μ ετ ’ άζιεπαίνου ,άληθώς- ζήλου 
δίεζάγουσιν, ’όύδενός 'μέσου'φειδόμενόι τώ ν  
ύπό-τής πΟ'λι/μηχάνου ήμών δικονομίας καί 

,ύπότώ » πάσηςέποχής καί πάσης έθνικότητος 
'νίόμων ήμών. παρεχόμενων, πρός διαιώνισιν 
• τώ ν δεκών, μεθ’ όλας τ ά ς  πρός έπω.φελέ- 
στατο.ν συμβιβασμόν γενσμένας προτάσεις.

Τό κ α τ ’έμε χαίρω, διότι, ένφ είς τόν, πα - 
τέρα μον-,τεθαμμένον είς άγνωστόν τινα  γ ω 
νίαν τοΰ Νεκροταφείου Αϊγίνης, δεν 'κα - 
τώρθωσα είσέτι νά· έγείρώ' ¡ανημείον, 
πράττει .τοΰτο ά ντ’ έμοΰ ο Δήμος ’Αθη
ναίων, τιμών ίσως τόν άνδρα, τή συμπρά- 
ζεν τοΰ γνωστού διά τ ή ν  .πρός πασαν-.-κα- 
λήν ιδέαν ύποστηριζίν του κ . Συγγροΰ, ά 
φοΰ· ό χώρο:, έφ’ ού' άνεγείρουσι τό μέγα 
αυτών οικοδόμημα, είνε ό οικογενειακός ή 
μών τάφος.
- Ταΰτα χάριν τής αλήθειας. -

Δ . :ΓΡ. ΚΑήπΟΓΡΟΓΛΟΧ?

. ' : I Q Î A I 0 2 . k A A P E T H

- 'Μ ία  τών συμπαθέστερων ύπάρζεων ’τής 
Γαλλίας, πρός ήν πανθομολογείται μεγάλη 
και δίκαια έκτίμησις κάί-αμέτρητος αγά
πη , συνεδέθη πρό πολλοΰ πρός τάς έλλη- 
νικάς καρδίας, ένεκα τών έπανίιλημμενως 
Ικδηλωθέντων ύπιρ .,τής πατρίδος μας α ι
σθημάτων της. 'Ο μεγας καί έκ παιδικής 
ηλικίας ένθρυσιασμός. πρός παν ελληνικόν 
κάΓτά εύγλώ ΐτα  έκ.είνα. άρθρα κατά τής 
χρήσεώς. τής \έ%ίωί'fireCj : p s  τήν γνωστήν 
σημασίαν,τά πρό τετραετίας δημοσιευθέντα,. 
κατέστησαν τόν ΊούΛιον K Ja p et î j τόσον ά - 

απητόν ένταΰθα, ώστε προς οΰδένα, νομί- 
ομεν, θ’. άν.τεστρά<ε.ύετό ,τ ις : διατυμπανί- 

.ζων τά  αισθήματα τής 'συμπάθειας, άτινα 
μάς τιμώ.σι διεγ-ειρόμενα έν τή  κάρδία- μας 
ύπερ.οΐά; αύτός άτομικότητος..

Καθ’ £ άνεκοίνωσεν ήαίν τήν έβδομάδα 
τα ύ τη ν  ό τηλέγραφος, ό Ίού'λιος.· Κλαρετη 
έζελέγη άντικαταστάτης τοΰ Κιουβελιέ-Φλε - 
ρύ εν τή.χορεύγ ιώ υ  âôaràiG>r,, κα ί ή ε’ιδη- 

. σ ι; αύτη. μετά , χαράς ..έγνώσθη Ιντκδθα.
Έ π ί τή ευκαιρία δέ ταύτη χ^αράσσομεν.ό- 

. Χίγας γραμμάς Ιπ.ί τοΰ βίου τοΰ' δεξιοΰ έ- 
. φημεριδογρ.άφου, -τοΰ.έντεχνου, δραματουρ

γού, τοΰ εΰφυοΰς ήθικολόγου,καί τοΰ β.αθύ- 
γνώίφν.ος τίλος. καί φιλοσόφου μυθιστοριο- 
,γράφου.
. -Γεννηθείς τφ  1840. ,Ιν L im oges (B éri-  
gord)o Κλαρετή,έξ αύτής τής παιδικής ηλ ι
κίας ¿δείκνυε σημεία έξοχου'άληθώς πνεύμα
τος. Εικοσαετής μόλις έπεδόθη είς'.την δη
μοσιογραφίαν. Κατά τό 1860 ή μικρά καί 
ασήμαντος έφημερίς «Διογένης» έκαυχάοο 
βλέπουσα μετά τοσοΰτον .¿συνήθους, τέως 
,αύτή ένδιαφέροντος άνμρπαζόμενα τά  φύλ- 

. λα  της. Μήπως δέν εύρίσκετο. έν. τ φ  δικαίιρ 
Ιπαρθείσα ώς έκ. τής . εκτάκτου διαδόσεώς 
τη ς ; Είχε... παραχωρήσει τάς. στήλας γιης 
πρός έξώσκησιν είς ενα τών γλαφυρωτέρων 
καλάμων, τής Γαλλίας! Ή  Επιτυχία α-ύτη 
τών απαρχών ώθησε*, είς ·.σπουδαίας -.καί 

■ ποικίλας μελέτα; τόν άκούράστον Ιργάτην.

(V Û T T Ü  U  1V1-· Λ~ Ζ.

Επιμελείτο καίέμόχθιι, όπως τηρήση φα- 
8ινόν είς τήν καρδιάν του τόν σπινθήρα τοΰ 
ουρανίου φωτός-,, δν καλοΰσι.σήμερον και δν 
έΚάλε.σαν κάί θά καλέσω,σι.πάντοτε: αυνε ί-  

Άνέδραμε παντάχοΰ εχων ώς έμ
βλημα τό iiS er. l ib r o , ,  καί τή ν σωρείαν 
τών αφανών καί. κεκρυμμ,ενων ύποσκάψας, 
έπάρουσίασεν είς.'.φώς,παν-,ο-,τι παρέσυρε 

. τό. ένδιαφέρον του έν ίστορίμ, καλλιτεχνία, 
ταξειδίοις, φιλολογία κτλ. Συγχρόνως. δ* 
έπεχείρει δημοσιογραφικά; τινας έκδρομάς 
είς άλλα ; έφημερίδας,· κα ίκατόπ ιν,'έν'πλή- 
ρει πλέον πεποιθήσει- περί τής κτηθείσης ί- 
κανότητο; αύτοϋ, .άνέλαβεν έν τφ  Παρίτ- 
σικφ (íN póro)» τήν ύπό. τήν έπίκεφαλίδα 
I la p iircror β ίο ς  φιλόκάινον. '.έβδομαδιαίαν 
έπεθεώρησιν, τήν· πλειότερον πάσής άλλης 
άίαγνωσθεϊσαν έν Γαλλτα καί άλλαχοΰ, καί 
παρ’ όλου τού γαλλικού-τύπου συνήθως, έ- 
πανσληφθιίσαν τήν έπιοΰσαν.

-Μεθ’ όλας όμως τάς εδραίας βάσεις ταύ- 
τας τών εκτάκτων, καί φυσικών προτερη
μάτων -τοΰ άνδρός.,.δέν έπέπρωτο είς τήν 
δημοσιογραφίαν, καί μόνον νά έπιδοθή άπο- 
κλειστικώς ο Κλαρετη^ διότι αί ίδέαι τοΰ 

,.φιλοπράγμονος- χρονογράφου -έφέροντο αφ 
ετέρου πρός τήν ιστορίαν κα ί τήν .μυθιστο
ρίαν,.δι’άς ήσθάνετο καί.αισθάνεται άληθή 
έρωτα έν τή καρδίγ. αύτοΰ. Καί έγραψε μεν 
πλεΐστα ίστορ.ικά έργα, κατέχοντα τήν 

' πρέχουσαν θέσιν ίν τή  νεωτέρα γαλλική 
φιλολογίφ, άλλά ή ανθοδέσμη τών μυθι
στοριών τ3υ περιέχει τά  μάλλον , επιτυχή 
προϊόντα τοΰ καλάμου του. . ,

Οίον δ.ήποτε-·δ’ -έργον του. ήθελεν. άνά- 
•γνώσει τ ις , αμέσως θέλει, σχηματίσει άκρά- 
οαντον: «εποίθησιν .περί -τού- σπανίου τοΰ 
συγγραφέως τούτου ταλάντου. Πρωτοτυ
πία·.έν πασι, λεπτότής'παρατηρητική,, εύ- 
φυΐα άνεξάντλητος, βάθος Ιν τή έννοια τών 
ιδεών,- -όρθοπρεπέ; καΐ.έπίχαρι τής φράσε-- 
ως, ακρίβεια κα ί φυσικότης .κατά τήν τών. 
διαφόρων, χαρακτήρων ■ παράστασιν, έ'τι δ 
άποχή άπό παντός, τετριμμένου ή. συρφε-' 
τώδους ρήματος,.ιδού,έκτός. τών άλλο«, τά 
πολυάριθμα καί-'- έξοχα προτερήματα τοΰ 
’Ιουλίου -Κλαρετη. . Γνωστός.οδέ τυγχάνει 
τ&ίς πάσιν έν Γαλλία, καί πρό πάντων έ- 

• κείνοι; πρός-οΰς ή θύρα τής οικίας του είνε 
πάντοτε φιλικώς-άνεωγμένη,'ό' ζήλος ό έκ
τακτος, μεθ’ού ό συγγραφιύς ,ούτος έπιδί- 
δεται είς παν έργον του πρός έντελεστέραν 
«υτοΰ κατάρτισιν. Έ π ί εννέα ολόκληρα 
έτνί-είργάσθη' πρός άποπεράτωσιν. τοΰ άρΐ- 
στοϋργήματός τον, τον Κ υρίου  'ϊύτουργον, 
όν, μετατραπέντα.· κατόπιν είς δράμα, έπί 
ολόκληρον έτος συνώθοΰντο τά ;ιπλήθη , ίνα 
θαυμά,σωβιν Ιν. πφ  θεάτριρ ■ «Γ νμ τασ ίω η . 
’Αλλά καί μήπως δέν είχε χρείαν.τοΰ χρο
νικού τούτου διαστήματος·'καί-πολλής με
λέτης, όπως σπουδάση καλώς- τά  συμβαΐ- 
νοίτά Ιντός τών .διαφόρων, υπουργείων; .  
Γνωστόν μάλιστα τυγχάνει ότι ύπό τό 
πρόσωπον τοΰ ήρωός του,· .’υπουργού Βω- 
δρέϋ,- εξετάζονται αί · έν γένει έσωτερικαί 
«ΙλιτικαΙ τών διαφόρων υπουργείων,, οΰχί 
δε άποκλειστικώς ένός καί μόνου..
' Ά φ ’ ής δέ έποχής ό Κλαρετη άπε- 
κλήθη «συγγραφ ε ίς  τοΰ κυρίου '7Ατοί>ρ~

γ ό ν υ ,  διεδόθη ότι έσκόπευε τοΰ λοιπού νά 
περιορισθή ε ίς  τό θέατρον, ή έν άλλαις λέ- 
ξεσιν- είς τήν- έρευναν τών άπακονιζόντων 
τήν άνθρωπίνην φύσιν κάτοπτρων, καί τήν  
μ υθ ισ το ρ ία ν , νωρίς· νά  παραλείπη.καί τάς 
έβδομάδιάία; δημοσιεύσεις τοΰ Π αρισινού  
β ίου ,τοΰ - γευστικού.Ικείνου εδέσματος, όπερ 
οί απόγονοι τών σημερινών παρισινών θέ- 
λουσιν άπλήστως καταβροχθίζει πρός ίκα- 
νοποίησιν τοΰ διεγερτικοΰ καί έτοιμογρά- 
φου καλάμου τοΰ Κλαρετη, μετά το ίαύ- 
της.ίύκολία ; συσσωρεύσαντός τά  γεγονότα,· 
μικρά μετά τών μεγάλων, έκάστου έτους, ' 
έν το ϊς κομψοί; καί περιέργο.ις. άληθώς το - : 
μιδίοις έκείνοις, έν.οίς εμπεριέχονται τόσοι ■ 
προσωπογραφία;—ώς *α ί γυμνογραφ ία ι —  
πάσης δυνατής ζωηρ.ό,τητος, τοσούτων α
τομικοτήτων, όπου 'έπεξειργάσθησκν έντέ- , 
χνως καί φιλοσοφικώς τοσαΰται Κρίσεις, α
ναμνήσεις καί ανέκδοτά· άλλ’ « ί  διαδόσεις 
αύται. δέν άπεδείχθησαν- έκ τών ύστερων 
άληθεϊς, διότι-ό Κλαρετη Ικαλείτο μετ’ ού· 
πολύ εις τήν διεύθυνσιν τον οίκου τοΰ Μο~ 
Λιέρου, έν ψ» πρό διετίας περίπου ¿ργάζεται- 
άκαμάτως, παρ’ όλων επαινούμενος 'διά ^  
συ.ντελεσθέντα'.έν τφ ΓαΛΛικ&'θε&τρφ κάτά' 
τό  όλιγοχρό'νίον τοΰτο διάστημα. Ώ ς έκ 
τών πολλών δέ ασχολιών τούτων έπαυσε 
τάς έν τφ  παρ ια ινφ  Χ ρόνφ  λαμπρά; έκεί- 
νας· δημοσιεύσεις του κα ί δίέκοψε « α ί  ά λ -  
λας,. νέων τυχόν μυθιστοριών εκδόσεις.

Καί έθώπευε μέν πρό πόλλοΰ ό Κλαρετη 
τά  χρυσά μήλα τοΰ ύψήλόΰ δένδρου, όπερ . 
καλοΰσι δϊίέακ,άλλά δέν έβράδυνε νά γέυθή 
καί τών καρπών, ή δέ τιμή·-τής έπισήμου 
κατατάξεως αύτοΰ μεταξύ τών αθανάτων  
δικαίως αναβιβάζει αυτόν είς τάς ύψίστας 
τών. τιμών. . Διά τόν Κλάρετή ή θέσις αΰτη 
ήτο πρό καιροΰ ύποδεδειγμένή*έν τή  γαλ
λική ’Ακαδημία, διότι ού μόνον ο ί κο ινο ί 
τών .βροχών παρεδέχοντο αύτόν ώς Ιξοχον 
συγγραφέα καί διακρινόμενον μεταξύ τών 
τής έποχής του, άλλά  καί ο ί  δ ιάσημο ι νόες 
κατέτασσον αύτόν είς τον κύκλον τών κρ α - ' 
τίστων τοΰ αΐώνος. ,Ούτώς 5 Μισσελέ, Ιν 
τώ  προλόγω τής-ποιητικής αύτοΰ ιστορίας, : 

. Ιπαινεϊ πάσαις δυνάμέσι τήν τοΰ Κλαρετη 
• ικανότητα. Ό  Σαίντ-Βαίβ έγραψε γραμ

μάς κρίτικής θεοποιούσης τόν νεαρόν τότε 
συγγραφέα τοΰ Ροβέρτον Β ονρά : Ό  Θεόφι
λος Γκωτίέ^πςρρέβαλε τά  πρώτα τοΰ Κλα- 
ρετή δραματικά έργα-πρός τάς .εικόνας διά
σημου ζωγράφου. Ή  κορωνίς' τέλος τών 
κριτικών, -ό Βεις, έπλήρόυ -τάς στήλας έν 
τή Έ φημερίδι τών Συζητήσεων θαυμάζων 
τήν-έκτακτον επιτυχίαν .του Κ υρίου  Υ 
πουργού. -
• Τοιοΰτο; έν ολίγοι; ό φιλολογικός - βίος 

τοΰ άνδρός.-Άλλ'ό ,τι θάύμάζέται σύν τοις 
άλλοι; παρά πάντων είνε ¿Ιδιωτικός βίος 
τοΰ νέου ’Ακαδημαϊκοΰν Συμπαθητικό’;  καί 
γλυκύτατος τήν φυσιογνωμίαν, ό ’Ιούλιος 
Κλαρετη έπροικίσθη παρά τής φύσεωςδι’ά - 
συνήθους όντως ύψους αισθημάτων. Ή  καρ- 
δία του.συγκννεϊταί είς πάσαν ιδέαν εύγενή 
καί- γ ιννα ίάν . Ή  τιμιότης καί ' ή  εύθύτης 
τοΰ-χάρακτηρος καταχτώσι τοσοΰτον, όσον 
θέλγει καί-ή εύφυία- του. Όποέά γαλήνη 
καί τελεία ευτυχία-, όπόση φαιδόότής καί

απερίγραπτος φιλοστοργία έπικρατεΐ δήμο- 
κρατικώς· βασιλεύουσα έν τή ύπ’ άριθ. 10  
τής όδοΰ Δουαί οικία, όπου έχει στηθή.ή 
αξιολάτρευτος εκείνη' φωλεά τής μικρά; οί-, 
κογενείας του! Οί έπισκεπτόμενοι τόν οίκον 
τοΰτον συχνάκις δύνανται νά μάς εϊπωσιν 
όπόσον ή αγάπη, ή ύπόληψις καί ό σεβα
σμός έχουσι ριζώσει-εί; τάς εαυτών καρδίας. 
Είνε οέ κοινώς γνωστόν έν ΓΙαρισίοις· ότε 
ούδέποτε é  .’Ιούλιος Κλαρετή έφραξε τό ούς 
είς δίκαιόν τ ι  παράπονον, ούδέποτε έκλεισε 
τήν θύραν είς τού; πένητας, ούδέποτε παρ- 
έλιπεν όφει,λόμενον έγκώμιον πρός τούς 
νικηθέντας ή έκδήλωσιν λύπης πρός τούς 
άδικηθέντας.

'Η εΐκύν αύτη δέν είνε κοενή καί συνή
θης κατά τήν -έποχήν ήν διερχόμεθα σή
μερον. Διά παραπλήσιας δέ εικόνας εν άνε- 
ζαρτήτιρ, πεπολιτισμένη καί έλευθέρα χώ— 
ριρ, οια ή Γαλλία, ορίζεται θέσις ιδιαιτέρα, 
έν τή πινακοθήκη τοΰ μεγάρου τών α θ α νά 
των, καί τήν θέσιν ταύτην έπαξίώς κατέ- 
λαβεν ό ’Ιούλιος Κλαρέτή..

Ε.  ΕΜΠΕΙΡΙΚΟΣ.

Ε Ρ Γ Α  Κ Α Ι  Η Μ Ε Ρ Α Ι

Έ κ  τών εκατόν τόσων φύλλων, άτινα 
έξέδωκαν κατά τήν λήξασαν έβδομάδα α ί 
άθηναΐκαί καί' τώ ν τετραπλασίων, άτινα 
έξέδωκαν αί έπαρχιακαί εφημερίδες, μηδα
μινά πράγματα άποδεικνύεται ότι εξετελέ- 
σθησαν κατά τό χρονικόν τοΰτο διάστημα. 
Καί άν δέν ήτο καί.τό θαυμάσιο« Ixstvo 
παρά τό Αϊγιον όρος, πρό τοΰ οποίου καί 
οί δύσπιστότεροι διά τοΰ σιδηροδρόμου 
Σ π ά π  ταξειδιώται μετεβλήθησαν εις Γαλ- 
λιλαίους κράζοντας τό περιλάλητον : Κ α ί 
όμως κ ινε ίτα ι, έλαχίστη κίνησις θά παρε- 
τηρεΐτο είς τά  - έργα τών τελευταίων τού
των ημερών. Καί περί μέν τοΰ κινούμενου 
όρους ' θ’ άποφανθή έγκαίρως ή γεωλογία, 
άλλ’, ή παράδοσις ; Τις οίδε μέ ποιον π α 
ράδοξον μανδύαν θά τό περιβάλη. Ε γκέ
λαδος ασεβής μή κρύπτεται ύπ ’αύτό ; Μή 
τις εχων πί'στεν ώς- κόκκον σινάπ;εως-πράγ- 
μα  άπίστευτον π'αρ’ήμιν, όπου πάντες ού- 
δέ τών χρηματιστών εξαιρούμενων, έχομεν 
πολύ μεγαλειτέραν πίστιν — μή τοιοΰτός 
τις  τό κινεί ; *Η μή τις οκνηρότερος τοΰ 
Μωάμεθ, βαρυνόμενος νά μεταβή πρός αυ
τό ,''τό  έ/.άλεσε και έρχεται τό ορος πρός 
τοΰτον; Μυστήριον· τό βέβαιον είνε ότι ού- 
δεί.ς· δικαιούται πλέον νά κατηγορή έπί 
«τασιμότητι χώραν, ής καί τά  όρη έτι κι
νούνται. . ;

Καί ούδέν άλλο άξιομνημόνευτον γεγο
νός. Ούδέν έκτος τής ύπό τών τηλεγραφι- 
κώνπρακτορείων θανατώσεως τοΰ ναυάρ
χου Ζρυριέν δέ λά Γκραβιέρ, . καθ’ ήν η
μέραν εξελέγετο άθάνάτος τής Γαλλικής 
ακαδημίας, τοΰθ’ όπέρ έγένετο αιτία νά ά- 
ναγ^6βη ίδίοις όφθαλμοϊς τάς νεκρολογίας 
του ό εξύμνησα; τάς ελληνικά; ναυμαχίας 
φιλέλλην καί νά πεισθή ότι παρ’ ήμϋ>, 
έκτός τώ ν όρέών, κινούνται καί· α ί καρδίαι.



Μ Η Τ Ρ Ι Κ Η  Α Ν Α Μ Ν Η Σ Ι Σ
(iti την κυρίαν κ. Ε. Κ.)

Τονισβέν Οπό τοΟ μο«σιίοόιδασ»άλονι χ. Ξ-ίνια

Γ ια τ ί, γ.Ιυχειά. πα ιόον.Ια  μ ο υ ,
61ν α  ζχω ’<· τήν  άγκάΛη, 
ς τ ο  φως σου κά μ α γ ε ύ ο μ α ι,  

νά  σου φιΛώ τά χάΛΧη ,·.
Π όή-'πήγες χ α ι-μ ο υ  'ρήμαζες .
Ζ ά ίρ ι π ’ αναπνέω
κ α ι μ ’ άφησες να  χΛαίω ; ' - -

Ν ά σ ’ ε ϊχ ' ά χ υ μ α ! νάβΛεπα 
χ α ι τώρα τήν  μορφή σου, 
χ α ΐ πάΧι νά  σ'· ¿χόρευα  
κ α ί ν ά π α ιζα  μ α ζ ί  σου ! . .
“Α, χάσουν εις χ'ον χόρφο μου  
γΧυχά νά  σ ΐ  κο ιμ ίζω  . -
κ α ι νά  σε νανουρ ίζω  !

Π όσαις φορα'ις όΧόθερμα 
σε σφ ίγγω  'ς τ' όνειρό μου  
κ α ι τ  άπαΧά χεράκ ια  σου 
άκονω  ’ς το πρόσωπό μ ο υ , 
χ ’ ένω θαρρώ πώς αφοβα 
ς τον κόρφο σε βαστάω , 

μ ’ άπεΧπισιά ζυπνάω  !

Ποιος ζέρει 'χ ε ϊ που  βρ ίσκεσα ι 
μ '  άγγέ.Ιων τόσο πΧήθος, 
α ν  τό θ υμάσα ι, τέκνο μ ου , 
το αη τρ ικό  μ ο υ  στήθος, _
χ ι α ν  μ ε  Λαχτάρα κάποτε- 
'ς εκείνη τή ν  χ α ρ ά  σου ■ -
θυμάσα ι τήν  μ α μ μ ά  σου !

*Όμως έγώ περίΛυπη
χάθε στ ιγμή  στενάζω  ’ · ··
χ α ϊ σε γυρεϋ  όΧόγυρα
χ α ι σαν  τρέΛΛή σε κράζω,
κ  · ή όΰστνγη φαντάζομα ι
πώ ς θά πετάβης πάΧι
'ς τήν ανο ικτή  μ ου  άγκάΧη.

• Γ . Μαρτινελης·

ϋ  ΑΜΦΙΕΤϋΡΙΣ TOT ΟΠΓΚΕΑΜΑΜ

Επειδή κατ’, ενιαυτόν άναγράφόμεν τά 
δέοντα περί τής πρός άνάμνησιν τοϋ Ο'υίγ- 
κελμάννουάρχαιολογιχής έορτής,χσμενο'ΐκα.ί' 
έν τώδι _τφ έτε; δμξελθόντες τά περί «0 - 
-τής είς φώς ποόαχθέντα ποοτιμώμεν τ ά  έν 
τή  αίθούση του έν Βόννη ξενοδοχείου Κλούσ- 
χεν είρημινα περί τής άμφιετηρίδος τοϋ 
θανάτου Ούϊγκελμάννου(*).

. Ό  πρόεδρος λοιπόν του έν τη Ρηνική 
χώρφ συλλόγου των άρχριιοφίλων ό έξ άκορ- - 
ρητών 'σύμβουλος Σχαφχάουζεν έδήλωσεν 
ότι ή πρός τόν Ούϊγκελμάννον ένδελεχής 
λατρεία,· οΰ ή μνημ.όσυνος ίορτή πολλαχοΰ 
πανηνυρίζεται σήμερον, αϋτη καί μόνη 
καταδεικνύει όπόσα οφείλει αύτφ ή άρχβι.ο-

'ΐ ’',ν'ΐλθον Ζή ίσ-πίρα τής 9ίΐς iexejAÈpiou 
παρίληλνίότος Itou« icsîvtsî οί πρίως  τήν ίο.  
χ  α ι ολογίαν ' π*ρ «8'ιχο μενο ι, ' * «ά  τδν ta t-  ρων*α.ι

λογϊά. Τό υπέρ τοϋ.κα-λοϋ αίσθημα'έν τή 
τέχνη. κατά: ιόν άγρρεύοντα τυγχάνει σπά
νιον, χάρισμα κα ι παρά αΰτοϊς τοϊς πεπο-' 
λιτισμένοις, διότι ολόκληροι αιώνες ά.τώ- 
λεβαν τόμέτρον τοϋ καλού, καί έπελάθοντο. 
αυτοϋ καί εκ των, τεχνουργημάτων αυτών 
καταδεικνύεται ή άλγεινοτάτη. κατ'άπτω-' 
σις. Έ ν τοιαύτη εποχή ό Όύϊγκελμάννος 
ε^τοεψε τό βλέμ.μ.α τοϋ πεπαιδευμένου κό- ■ 
σμ.ου επί τά  άρχαϊα. και. έδίδαξεν αύτόν εκ 
νέου τήν κατανόησιν .τοϋ αρχαίου, κόσμου. 
Σημ.ιιωτέον |ν Τούτοις 5 «  ή .τής άρχΤιό- 
τητος έρευνα και άλλως εξυπηρέτησε μεγά-. 
λως τή έπιστήμη, ώς.άρωγός δηλονότι τής 
έξετάσεως τής. ίστορίας'διόη μνημεία, πλεο- 
νακιςδιχχεουσιφώς έπίσπουδαίων γεγονότων, 
περί ων ουόεν αλλο μαρτύριον υπάρχει πρό- 
χειρον. Έρ,ιρυτον τυγχάνει τή νεωτερική 
δρα^τΐΛ0τ7)τι τοΟ.βίον ¿>7τε το ' ίΰ χ φ α ζ  τ ί ;  
γής ν-άνασκάπτηται, ώς ουδέποτε έν προτέ- 
•ροις καιροϊς, και ναναφαίνη τούς ίδίους-θη- 
σαυρόύς .̂ Καί εγγύς ήρ.ων προσεπάγων ό 
ρήτωρ ότι συατωρεύονται τά  αρχαιολογικά 
εΰρήρ,ατα έπιδεικνύει δύο έξ αύτών, άξιού- 
^  ιδιαιτέρας ,προαοχής. Έ ν τή- έπεκτά- 
«ει ;δήλον ότι. τής πόλεως . Κολωνίας κατά 
τό· θέρος τοϋ 1385 έν τώκρηπιδώυ,ατι νέας 
οικίας άνευρίθη ρω μα ϊκή  προτομή-¿ζ άπτής ■ 
γής , ή η ς . άποτελει τό μοναδικόν εΰρηαα 
τού. είδους αύτοϋ, ο.περ ποτέ περ^λθεν ε ί ' ·■

. γνώτιν ήμών. Ή  περί ής όΛόγος πρΟτύμή 
εικονιζιι προτωπρν τής αρχαιότατος, όπερ 

. .διότι συχνά·, άπαντ^,- ά νή ^ , πάντως ,είς τά  - 
αρίγνωτα. Καί .ήδη 1 Κ ^ 0 0  Ιτών έγινώ- 

•οκετο ήείκών «ΰτη  καί.νυν,.ώς,-μή ^ Λί> 
όυτπροσδιοριστον αποβαίνει τό τίνα παρίττη- 
τ ι.,Κ ατά  τήν έν έτει 15,77 έκδ,,λωθεΓταν,. 
γνώμην του Ουρ«'νη .τοιαύτη προτομή 
κονίζει τόν > έ κ * ν ,  διότι ή π ,εσβυτική .' 
ιοχνκ'.καί αοθενήςως πρός τό εξωτερικόν 
κεφαλή έφαίνετό άρμοζουσα τΟ> . έπ ιφα- 
■νεττάτφ τούτφ φιλοσοφώ τής'.'Ρ ώχης..; 

Η. ό εποψις αϋτη έπεορραγίίθη, οτ£ ό 
Φάβερ ετει 1606 έδημοβίευοε νόμιιμα ετεί- 
μνη^ότυνον, έφ’ οδ ιίρητα ι ή. ει’κών μετά 
τής επιγραφής Σενέχα. Τό νόμεπμ* αύτό 
απωλεσθη.^ Ό  δέ Ούίγκελμάννος έγίνωοκεν 
ες προτομάς τοϋ νομιζομε'νου Σενε'κα, ών 
η· καλλίστη τοϋ είδους αύτοδ έξ ορειχάλ
κου εϋρέθη έν Ήρακλείιγ, πλήν άλλ 'όμω ς · 
ουόε το παράπαν . άπεδέχετο #τόν ύπαινιγ- 
μον περί' τοϋ ότι ή προτομή* είκόνιζε τόν 
Σενέκαν ^νεκα λόγων, 0υς ·ό Β ι«ό ντη ς  
απεπειράθη όπως άνασκευάοη., Τόν δέ .χα- 

^ραχτηριομόν τοϋτον- παρήτηταν μ ιτέπειτα 
τχ,δόν παντελώς, ό-ε άνεϋρον έν Ρώμη 
αν·\3ΐάντα^ Ερμοϋ μετά δύο κεφαλών, ών 
^.τωθεν ηταν. έπιγεγραμμένα τά  ονόματα 
Α>κράτης καί Σενέκας., Ή . κιφ.αλή. όμως 
'‘■ΛΤ]  ζ , '<’Ί-/-χ  νομιζομένη ανήκει εις ευτρα
φή ^ανδρα καί εχει φαλακρόν μετωπον, τ.ά 
δε ̂ ονόματα πιθανώς · προοετέθηοαν ;  μετά 
ταϋτα. Αν. τότε ανεύρισκε πς τήν φιλο- 
ηρινουμένήν, αυτήν .προτομήν.έν Κολωνία,, 
ήθελε χρησιμοποίηση. αυτήν έπ’ «γαθξ» τοϋ 
Σ.ενέκα, διότι ή Ά γριππίνη , ή  άποδίδο-. 
τα ι ή ?τει 50  μ . X , καταβολή τής Κολω- 
νίας,· χατήγαγε τόν. Σενέκαν Ιή .-τής έν 
Κορσική εξορίας καί κατέστησε, διδάσκαλον

τοϋ υίοϋ αυτής Νέοωνος. Έ ν τούτοις το 
ζήτημα ταχέως Ισχεν άλλην τροπήν διότι 

• ό Βρίτξιος-Ιτει 1873 ¿γνωστοποίησε μίαν 
έ ν  Ρωμη-άποκαλυφθεϊσαν προτομήν μαρ· 
μάρόυ, ή τ ις  εΐκονίζει τό αυτό πρόσωπον 
μετά. στέφανου κισσού περί τήν κεφαλήν 
καί κατέγινέν όπως καταδείξη, ότι ό' Ικ 
κισσού στέφανος έξαγγέλλιι τόν λυρικόν 
ποιητην κάι ή είκών αδύνατον νά παρι*· 
στάνη άλλον, η τόν προσφιλή ποιητήν Φι— 
λητάν, όστις.ήκμασε κατά τόν δ ’ π . X . 
αιώνα λήγοντα,' καί όστις καί υπό τώ ν ' 

.Ρωμαίων Ιξόχως έτιμάτο. Ούτος δηλα δή 
ευρίσκει ότι οί τύποι τής περί ής ό λόγος 
προτομής αρμόξουσιν έπί τοϋ άσθενίκοϋ καί" 
ασθματικού ποιητοϋ.. Τουναντίον ό Κομπα- 
ρέττης έξέφρασε συνφδα τη ιδία υποθέσει 
ότι ή .παρά τήν ■ Ήράκλειαν έπα ίλ ις, όπου 
ανευρέθή ή -είοημένη ' προτομή,’ είναι ή έ -  ' 
παυλις τών ΙΙεισώνων αϋτη . εΐκονίζει τόν 
Γάϊόν ΓΙείσωνα 'Καισαρϊνον, όν 6 αντίπα
λος αύτοϋ Κικέρων πάνυ , ακριβώς περιέ
γραψε . Κ ατά . τήν Ικθεσιν τοϋ ευρήματος- 
•τής έν Κολωνία προτομής, ήν χέκτηταί ό 
τής .κυβερνήσεως άμχιτέκτων Φαιστός, κα ί . 
κατά. τό εξωτερικόν -αυτής αποκλείεται ή 
υπόνοια κιβδηλείας..

Ειτ^ ό αγορεύων λόγω διήλθε τά  εύρή- 
μ ανα-τά  άπΟκαλυφθέντα έγγυς τής Τραν-· 
συλβανίας. Τά κελτικά ταϋτα  χρυσχ νομί
σματα· προσωνυμοϋνται ούτως, ήγουν λ'ε- 
κανίδι* τής Τριδος, έπειδή πλεονάκις αν
ευρίσκονται μετά βροντιαϊ-ον όμβρον. Καί 
συχνότερα εϊσι ταϋτά κατά τήν νότιον μ ά λ -"  
λον, ή τήν.βόρειον Γερμάνιαν, μάλιστα S’ 
έν τη  Ρηνική χώρ?, μεταξύ Ρήνου καί 
Μοίνου1, παρεκτός τούτου άπαντώσι καί έν 
Βοημία, 'Ουγγαρία καί αρκτική Ίταλίβ :. 
Ίστέον ότι-κατά τήν Βαυαρίαν καί Βοη
μίαν έγε'νοντο παμπληθή ευρήματα. Έ ν ί -  . 
τει 1880 κατέστη.γνωσΐόν εύρημα έκ, μ ι« 
κροϋ δεΐν διακοσίων νομισμάτων π*ρά τήν. 
Μαρβ.ουργην.· Απο δεκαετίας, μετακομίξον—. 
τα ι τοιαϋτα ΰπ’ αγροτών τής Τρανσυλβα
νίας εις Βόννην - πρός: πώλησιν, πόθεν όμως 
όρμώνται ,παρέμενεν άδηλον τέως. καί μό.-· 
νός. ό άγορεύων άνεδρε τό πόθεν, Τό μέρος 

. λοιττον ,αύτο κεΐται πρός νότον έπί κλιτύος 
τοϋ Λαουτερβάχ.- εγγύτατα τής κώμης 
Στειλδόρφερ ‘ Χοίης καί παρέχει λαμπράν . 
άποψιν πρός τήν Τρανσυλβανίαν Κατά τόν 
Καισαρα οι Μενάπιοι λΕ έκ Κελτών όρμ.4- 
μενοι κατώ'^ουν έπί τφ  Κάτω Ρήνο) πρός 
άμφοτέρας. τάς όχθας-.τοϋ. ποταμοϋ. Κ αί,: 
ώς εμφαίνουσιν ονόματα τόττων καί ποτα
μών,. ,ανά μέσον τοϋ Ρήνου κ α ίτο ϋ .ό ύ ΐ- ' 
σούργιδος' ,ήσαν ¿γκ*θε5ταμέναι κελτικοί- 
φυλαι. Ο δε τύπος τών :αύτόθι άνευρεθέν- 
των νομισμάτων φαίνεται ύπηρξεν Ικάστστέ
σύμφωνος, .“ίδ,.χ Sli^eber Taf. VII, F ig . 
8 2 , .ένθα τά  άπεικονί.σματα «¿τώ ν.,Τ ό  τρί
γωνον. εΰρηται έπί ελληνικών νομισμάτων," 
διαφερόντως δέ έπί τών τής Λυκίας Ιν τή  
Μικροί ,’Ασίφ., Κανό μεν Σχλήμ.αν εύρε τόν 
τύπον, αύτόν.έπί Τρωικών αγγείων έκ.πη
λού, ό δέ'Φιρχώβ έπί παρομοίων έν Π οζω- 
νία . Προςθετεον ό τ ι ,τά  νομίσματα, αϋτά.

··(*} Atrium. ·,

-σύγκεινται έκ κράματος χρυσού χσλ άργν^
. ρου , ήτοι ήλεκτρου.

Μετά ταϋτα  άναστάς ό έξ απορρήτων 
σύμβουλος Ν ίσσεν έξιστόρησι μετά πολλοϋ 
τοϋ ένδιαφέροντας τά  . μνημεία' τής V ia 

. Α ρ ρ ίδ .(’ΆππΓας όδοϋ.) έν, -Ρώμη, τή ς πρώ
της καί καλλ'ίστης: υπό τεχνικήν έποψιν’ 
όδοϋ τών "Ρωμαίων, εφ ’ ής τοΰ'έκ σιδη-. 
ρίτου λίθου λιθοστρώτου βαδίξει τις ίτ ι  
μακρά διαστήματα. Έ ν πρώτοι; ώμίλησι 
περί τώ ν τύμβων' ,τής.άοχαίας άριστοκρα-' 
τίας,. κατ’ εξοχήν .περί·’τοϋ μνημείου τών 

' Σκιπιώνων καί εκ τών -έπιγράφών' ύπεσή- 
μάνε τό ττνεϋμα τής πότε περιόδου, έ νή .ο ί  

•·ίν τοϊς -, "Ρώμαίοις μεγάλοι άνδρες ούδέν 
άλλο ειχον ύπ ’ δψει, ή τήν δόξαν-καί τήν 
έπέκτασιν τής πολιτείας;· Ή  τοΰ θείου λα
τρεία περιωρίζετο έν τφ  κύκλω τοδ̂  οίκου, 

-ούδ’ ΰπήρχύν τό π.αράπαν. μεγάλαι κοινό
τητες καί.ούδεμί* έπικρατουσα πίστες, ώ ς  
παρ’ άλλοις λαοϊς. Ή  δέ’ ρωμαϊκή'νεολαία 

-διήγεν ύπό" τήν δύναμιν τής παραδόσεως·' 
-διότι έν τώ  προδόμω(*) . .τής οικίας.ηρτην- 
το τ.ά έκ κηροϋ προσωπεία τών -προπατό- 
ρων, οί δέ οφθαλμοί τών πέογόνων έπα·** 

"νεπαύοντο έπί'τοϋ εκαστοτε'κτήτορος.· Έ ν 
μεγάλη, πομπή έτελούντο \ αί ,κηδεΤαι τω ν 
άπιφανών. Καί έν <ρ οί κοινοί πολΐτα ι έκη- 
δεύοντο νύκτωρ έν φωτί τών λαμπάδων, ή 

-νεκροπομπή έκείνων έτελείτο- -έν· τώ. φώτί 
τής ημέρας. Ό  νεκρός ετίθετο-έπί όχ-ήματ 
τος φέρων τήν τήβεννον, .παρηκολούθαυν. δέ 
οί πρόγονοι οχοόμενοι διά ζώντων μετά των 
προσωπείων αυτών καί. έν άντιστοίχω, στο- 
"λή είκονιζόμενοι. "Η .οικογένεια-καί οί πεν.- 
'θ.οφόροι ήσαν φαιά ένδεδυμένοι. Είς τών 
συγγραφέων άποφαίνεται. ότι ούδέν σεμνό"- 
τερον θέαμα τοϋ τών κηδειών ήδόνατο νά 
·φαντα%9ή τις .. Έ ν: δέ τοϊς -εϋγενεστέροις 
χρόνοες, τελουμένου τού Ινταφικσμοϋ,διωρ- 
-γανώθησαν αγώνες πυγμαχ-ίας . συνφδά τή 
άρχαία' πίστει, καθ’ ήν ανθρωποθυσίας._εί- 
σίν .ευπρόσιτοι τοϊς άποιχομένοις.. Έ ν  τώ 

π . X . αϊώνι άγων ·τοιόϋτος.--έστοίχιζεν 
-ήμισυ έκατομμύριον φράγκων. Έ κ  δε τών 
άπιτυμβίων επιγραφών, ών ό άγορεύων ;άνα- 
κρινοϊ πλείονας, συνάγεται αλγεινή ή είκών· 
τοϋ κ α τ ' .οίκον βίου, τοϋ . διανοεϊσθαι καί 
αΐσθάνεσθαι τών 'Ρων.αίων, πολλαί τούν-- 
αντίον μαρτυρο,ΰ.σιν ύπερ σωφροσύνης..καί 
-ήθους καί γαμικής πί.στεως. καί-_χεριέχουσι 
τήν.περιπαθή έκφρασιν άνθρώπιν,ου αισθή
ματος. Μετά δέ .τήν έπαύξησιν τής.πολυ
τελείας τών κοινών .πολιτών ή έπιτύμβιος- 
άπιγραφή τών αριστοκρατών κατέστη άπλή, 
-ατε μνημονεύουσα μόνον τόύ ονόματος τοϋ 
ηεθνιώτος. 'Άμα"δέ .τή .Ιγκαινίσει τής. νέας 
χρονολογίας (ήγου.ν. τή ς.μ ετά  τήν,-Γέν.ν.ησιν 
-τοϋ Κυρίου ήμών:. Ίησοϋ Χρ.ιστοϋ)' ό ρω
μαϊκός .κόσρ.ος έβαινε,-πρός ,τά κά τω ; διότι 
έν μεν τόΐς αρχαίας χρόνοι: ό διαρκής, πάτ. 

•Οιΐμος. ητο τ.ό.·ζωοπά:ροχον στοιχε.ϊγν,. έν ώ 
τουναντίον' οί αύτοκράτ.ορες. έσπούδαζον ό
πω ς άποκαταστήσώσι τήν ειρήνην.τοϋ κό
σμου., Έ ν τοϊς μετέπειτα καιροϊς:μί έπι- 
■τύμβιοι έπιγραφαί- κατέστησαν πώ ς .αύτο- 
σύστατοι άγγελίαι . ( F?eklame), ο|ον π α - 
ποδργος -ξενοδόχος ,σύνίστησι τό ξενοδοχεϊον 
«ΰτο,ϋ Ιν' .'Ρώμη, ή. δέ,έπιτυμβιος, έπ ιγρ«-

φ ή ' περιλαμβάνει τον εύθηνόν λογ]σμόν δι’ " 
ένα άπ'οδημοϋντα· (ταξίιδιώτην), έν η ουδέ' 
τό άχυρον τό πρός φοοβήν τοϋ . υποζυγίου 
λείπει. "Ως.'.πρός δέ τήν πίστιν ευρίσκει τ ις  
έν τή άρχαίη περιόδψ τήν άρνησιν. της. ;ά-, 
θανασίας, πλήν. ά λλ ’ όμως έπΚμικράς μειο-: 
νότητος μόνον, έν -τφ .Α ' μ . X . αίώνι ,άνε- 
πτύχθη ή,ττρόνοςα περίτοϋ άλλου κόσμου... 
Συνεστάθησαν έταιρ'εϊαι, αΐτινες Ιθαπτον 
κοινή τούς νεκρούς έν τρϊς .κάλουμένοις ,πε- 
ριστερεώσιν{.*.), οϊτινες. μέτοχον θρησκευ.τι-' 
κοϋ χρωματισμού. Τοιοΰτοι δέ ΰπήρχον διά 
τούς ’Ιουδαίους, διά τ.ούς λατρεύοντας_τόν 
Μίδραν καί διά τού; χριστιανούς. Έ ν "Ρώ-, 
μη .ΰπήρχον είκοσι καί έξ κοιμητήρια, ών. 
τό· μέγιστον ητθ'*τό του άγιου Καλλίσ.του'. 
Έ ν δέ τα ΐς Κατακόμβαις Ιληξεν ή . διαφο- (. 
ρά πλουσίων καί πενήτων καί έν άπλοϋν 
πλάκίδιόν έσήμαινέ' μόνον τό’ όνομα. Τό δέ 
μήκος τών Ιν "Ρώμη Κατακομβών ύ.πολοη 
γίζεται είς εκατόν γερμανικά μίλλια.

• Ν . ,-Πετρης

. . .  . ------------------

^ Σ Π Ε Ρ Ι Ν Α Ι  Δ Ι Η Γ Η Σ Ε Ι Σ

0 ΙΙΡΟΤΟ! Ε Ρ ϋ ϊ  ΤΟΤ ΒΤ ΡΜ Ο Σ   ̂ V

'Εσπέραν τινά  τοϋ Σεπτεμβρίου τοϋ έ- 
του 18ΰ4.,ή μίς Μαίρη Χάβόρθ, κεκλιμένη 
έπί τόΰ χείλους εύρεος παραθύρου, έν τή 
αιθούση τοϋ αρχαίου πύργου Άννεσλέυ, 
διηρεύνα ' μετ’ άνησύχου βλέμ.ματος τήν' 
πλήρη κινήσεως 4δόν, τήν άγουσαν είς Νότ- 
τιγκαμ ; Λαίστερ.

— ΙΙώς λοιπόν δέν έρχεται ό σίρ ’Ιω
άννης", ϋπετονθόρισε βλέπουσ«' τό έκκρεμές· 
τ ί άρά γε τώ συμβαίνει; ' ·■
'  Τήν στιγμήν εκείνην άνεώχθη ήθύρα καί 
ή Κλάδδυ, ή θαλαμηπόλος αύτής, εισήλ- 
θεν ήσύχως, φέρουσα λυχνίαν·. ·
-  --· Κλάδδυ, πού είνε ό'π'ατήρ μου ; ή -  
ρώτησεν άφηρημένη ή νεάνις; . · ··. -■.--

· —.'0  ·κ·. Χάβορθ'-εΰρίσκετ-αΐ'εις τόν κή
πον,·.μίς. ··

—Τί-κάμ.νει λοιπόν’ ό σίρ’ Ιωάννης; είπε; 
π ά λ ίν  ή 'νεά νις , κύπτουσα άπό τοϋ· παρα
θύρου ■ μάς έγραψεν ότι θά ήτο· έδώ τήν 
έκτην ώράν κ α ί . . . .............. ·· ■'· :

. ~  Είνε ή πέμπτη, είπε γελώσκ· ή Κλάδ
δυ καί διακόπτούσα τήν κυρίαν της. Ά να -  
•μένε-τε λοιπόν,· τήν έσπέραν ταύτην τόν σίρ 
Ίωάννην Μώστερς·;·· .·■"'

— ’Αλλά τήν έσπέραν ταύ.την, Κλάδδυ;· 
πρόκειται νά κανονισθώσι-τά τοϋ-γάμου*ή-' 
μώ.ν, όστις ;έπεθύμουν ,νά .τελεσθή όμοΰ μέ 
τόν·.7ίδικόν σου, άπήντησεν. ή μίς Μαίρη 
προσβλέπουσα πάντοτε τήν όδόν, ·..

.— Ώ  !. τότε δέν απορώ διά τήν άνοςσυ- 
χίαν σας, μίςά ,·( · ■ ϊ.
• ' ·—-·. Ά π ό  τοϋ θα.νάτΟυ, της πτωχής.-μου 
μητρός,. είπε μελ'αγχολικώς ή .Μαίρη, εΰ- 
ρίσκομαι πάντοτε Ιν φόβω.. ■ Ή  δυστυχία 
δέν βραδύνει νά έλθη. Δέν ανησυχείς.συ," 
Κλάδ.δϋ, .κατά  τάς απουσίας τοϋ μνηστή- 
ρός σου Ρούστων ; , ¿-·

. (’) <λ)1ααιύ4Γία. . - ' · ■ ■ , . Γ - :

— Έ ν Σ κωττία , μίς, πτστεύόμεν o ji δ · 
πάρχει είς θεός διά τούς έρωτευμίνους.
- 1 — -Πιστεύεις σύ τοϋτο; "Οπως καί άυ 
έχη-; ό "σίρ Ιωάννης δέν με άγαπά, προσέ- 
θηκ,ε μετά .πείσματος ή Μαίρη.! Ά ν  μέ ή -  
γάπα ; θά ή ΐο  ήδη-ένταϋθα·.

—' 'Ησυχάσατε, μις, έΐπεν ή Κλάδδυ. 
Τδφυ άκ-ούω καλπασμόν ίππου.

'Η Μαίρη έκυψε ζωηρώς άπό·τοϋ παρα
θύρου,. ψιθυρίζουσα : ·.·.· .
■ ! — “Ω! ποια ευτυχία! αΰτός ε ινε ...

Ά λ λ ’ αίφνης σκυθρωπάζουσα προσέθηκε.
— Δέν εινε αύτός, είνε ό τρελλός Ικεΐ— 

νος,-ό Βύρων!
. τ-  'Ο νέος ημών γείτων; ήρώτησε π λη - 

σιάζουσα ή Κλάδδυ. . - - .
, · -T- Τ ί  .ατυχία J έλεγε πάντοτε ή Μαίρη 

σιγηλή τή φωνή καί τεθλιμμένη, τ ί οχληρά 
έπίσκεψις! Θ’ άρχίση πάλιν τάς έρωτικάς 
του;έξομολογήσεις, καί άρκεΐ νά τόν εύρη 
έδώ ό σίρ ’Ιωάννης όπως ό γάμος μου ναυ- 
αγήση. Πώς νά απαλλαγώ τοϋ τρελλοΰ 
αύτοϋ; είπε στρεφόμενη πρός τήν Κλάδδυ..

— Ό  νέος λόρδος σάς άγαπ^ μετά.πά
θους, είπεν αύτή . μετά συγκινήσεως ή α 
γαθή Σκώττίς, διατί νά. μή τόν προτιμάτε 
τοϋ σίρ Ίωάννου; . . . '

• — Τ ί είνε αύτά όπου λέγεις, Κλάδδυ ;
— Είνε θελκτικός,· πλήρης εύγενοϋς υ

περηφάνειας, ένθουσιασμοϋ καί άγαθότη- 
τος, έτι δέ πατρίκιος τής ’Αγγλίας, προ— 
σίθηκεν ή Κλάδδυ μετά γλυκείας άλλα 
σταθερά; φωνής.
' —  Ν α ί... βεβαίως.

Τά δύο κτήματα, τό Νιούσταδ κα ί 
τό Άννεσλέυ, γειτνιάζουσιν, έξηκολούθησε 
μετ’ ένθουσιασμόϋ ή νεάνις, ένούμενα δέ 
θά άποτέλέσωσι τήνώραιοτέραν ιδιοκτησίαν 
τοϋ Νότιγκαμ. ■

— Πολύ .τόν υπερασπίζεσαι, Κλάδδυ» 
άλλά ’πρόσεξε, γνωρίζεις καλώς όποιας φή
μης άηολαύει.

V̂—Eive ανώτερος τής φήμης του, προσ— 
εϊπε-μετά ζέσεως ή Κλάδδυ. ' -
’ " -—Λέγεται ότι φ'οιτ? είς τά  καπηλεία τοϋ 
Λονδίνου μετά προσώπων άμφιβόλου δια
γωγής, ότι μεθύσκει, ότι έν N ewstead 
τελεί όργια φοβερά, καθ’ ά μετά τών φ ι
λών του μεταχειρίζεται κρανία νεκρών αντί 
κυπέλλων ότι μεταμφιεζόμενος μετ’, αυτών 
είς μοναχόν χορεύει, μετ’άσέμνων γυνα ικώ ν..

• —  Ψεύδη καί συκοφαντίαι πάντα-ταυ— 
τα,· άπήντησεν ήσύχως ή Κλάδδυ· ά πλα ΐ 
παιδιαί, ά ; ό κόσμος μεγαλοποιεί. Δέν τον 
άγά πάτε ,. μίς, -αυτό. είνε τό άληθές.
. — Τόν .αγαπώ-.;... αδελφικώς, είπεν .η 
μ ί: Μαίρη,. παρατηρούσα έκτός τοϋ παρά
θυρου'. αριθμεί δέκα,.επτά έτη καί είνε 
κατά- δ.ύο.·-ετη·'νεώτερος έμοϋ.

—τ-Πτωχέ Βύρων! ΰπεντοθόρισενή Κλάδ
δυ, σειούσα μελαγχολικώς τήν κεφαλήν*

' τόσον;εύγενής, τό'βόν. γενναίος, τόσον αγα
θός πρός πά ντα ς ! Αύτός, πατρίκιος, θεω
ρεί ..φίλον, ,όμοιόν. του τόν αρραβωνιαστι
κόν,'μου·. Νομίζετε, μίς, ότι εΰρίσκονταε. 
πολλοί λόρδοι έχοντες τήν απλότητα τώ ν 
τρόπων, αύτοϋ καί τήν ,ιύγενη. άγαθό.τητος 
τής καρδιάς.του ; ..

.Δεν πρόκειται περί τούτου,, είπεν.



Μαίρη. Διν δύναταί τ ις  να τον έκδιώξη 
-Τη« οικία;· έίνε Ικανός νά πολιορκητή αυ
τήν, καί νάύπερπηδησ.;) τούς τοίχους. ΤΙοέ- 
πε.ι να  ευρωμεν τρόπον, νά τον άπομακρύ- 
νω μ εν .... ω πόσον έσφαλεν ό πατήρ μου
φιλοξένησα; α ύτό ν  δεν ήδυνάμην να
προίδω  -

— Ό  σίρ -’Ιωάννης καί ό λόρδος Βύρων 
δέν: γνωρίζουσιν άλλήλόυς;

— Ούχί, ούδέποτι συνηντήθησαν.. .
— Ό  νέος λόρδος άπεστρέφετο την έ- 

θιμοτυπίαν διά νε'α πρόσωπα, μις- 8 «  άνα- 
χώρήσγι ευθύς ώς ϊδή τον 'σίρ' Ίωάννην.

— Πιθανόν, άλλ’ αν δεν αναχώρηση : 
Βεβαίως δεν ήθελεν έμποδεσθή νά άρχίση 
τας περιποιήσεις αύτοΰ Ενώπιον του σίρ Ίω - 
άννου- ώ ! Κλάδδυ, δεν δύνασαι νά μέ ά- 
παλλάξης τής δεινής ταύτης θέσεως;

— Ζητώ μέσον τ ι ,  μίς. .
— ’ Ω θεε' μου ! έφώνησεν ή μίς Μαίρη. 

^ίΛτουσα Ιναγώνιον βλέμμα πρός την αυ
λ ή ν  διέταξεν ήδη νά άποζεύξωσι τδ όχη
μα αύτοΰ, μέλλει νά είσέλθη καί ούδέν ιΰ -  
ρ ίσκω .,.. ούδέν.

Ή  Κλάδδυ δέν έφαίνετο ανήσυχος, τού- [ 
νάντίον μάλιστα διάθεσιν είχε νά είρωνευθή 
την δέσποιναν αυτής, ότε αύτη είπεν α ί- 
φνιδίως.

«— Ά |  τέλος ιδού ¡¿ία ιδέα ... πού εινς 
ό Ρούστων ;

— Ά λιεΰει εις την δεξαμενήν κατά 
την συνήθειαν αύτοΰ, μίς.

— Σπεΰσον νά μοί φέρης τό ένδυμα καί 
τον πϊλόν του, τή  είπε Ιπειγομένη ή μίς 
Μαίρη.

—  Τό ένδυμα του Ρούστων ; ήρώτησε 
μετά δισταγμού ή Κλάδδυ άναμένουσα I - 
ξήγησίν τινα.

— .Τ π α γ ε  λοιπόν καί έπίστρεψον τά 
χιστα,. άπήντησε μετά νευρικής ταραχής ή 
νεανις.

Ή  Κλάδδυ έξήλθε τής αιθούσης,. μά- 
την ζητούσα νά μαντεύση τον σκοπόν τής 
δεσποίνης αυτής, έπέστρεψε δέ μ ετ’ όλίγας 
στιγμάς φέρουσα τά  ζητηθέντα.

—  ’Ιδού.... τ ί  θά τά  κάμετε λοιπόν ;.·
—· θ ά  ένδύσω τον Βύρωνα.
—  Αύτόν ; ένα λόρδον τής ’Αγγλίας!·
.—  -Ό νέος Βύρων μέ τά  αγροτικά .αυ

τά  ένδύματα θά είνε κωμικώτατος.
—  Αυτός ό τόσον ύπερήφανος! ουδέπο

τε θά συγκατατεθή, είπεν ή Κλάδδυ.
—  Μέ άγαπα. καί θά δεχθή, άπήντησε 

μετά βεβαιότητος · ή νεάνις, άλλά πρέπει 
νά  κάμης καί σύ τό με'ρος σου- θά ειδοποί
ησης τόν Ρουστων νά μή έμφανισθή καί θά 
απασχόλησης τόν Βύρωνα μεταμφιεσθέντα 
εις εργάτην,ώς τοιοϋτον δέ θά παρουσιάσω 
"αύτόν είς τόν σίρ Ίωάννην, έν περιπτώσει 
συναντήσεως.

Λε'γουσα ταύτα , ή ιδιόρρυθμος. κόρη I- 
ξήλθε μετ’ ελαφρού βήματος. ."

Κατά τόν αύτόν χρόνον κύων ύλακτών 
ήρξατο ύπόκρούων την θύραν, μέγα· δέ ζωον 
λευκομελαν τής Νέας γης ώρμησεν εις1 την 
αίθουσαν-,ένφ έπί του ουδού τής θύράς ένετφά- 
νϊσθη ·ό Βύρων, φέρων μάλλινον ¡Ραβδωτόν 
'Ιπάνωφόριον, έπενδυτην φαιόχρουν καΓλευ-

κόν πίλον. Ο νέος λόρδος προύχώρησεν ύπο- 
. σκάζων πρός την νεάνιδα.

—  Καλήν Ισπεραν Κλάδδυ, τή  είπε διά' 
συμπαθούς καί μελαγχολικής φωνής, ένφ 
τό ώραΐον αύτου καί αγριωπόν βλέμμα ή -  
ρεύνα: τήν αίθουσαν. Που είνε ή .μίς Μαίρη.;
" ’Εντός ολίγου έρχεται,μιλόρδε, άπε-

κρίθη ή Κλάδδυ διά γλυκείας φωνής -καί 
¡λετά σεβασμού. · . · ' · '

- ·  Καλάς ειδήσεις σοί φέρω, Κλάδδυ, 
Ιφώνησί. μετ’ ενθουσιασμού ό Βύρων.

— Σάς άκούω, μιλόρδε.
” . — ' Αφ ’ ής ημέρας μέ έγν'ώρισας, ειπεν 
έ νέος -μιλόρδος πλήσιάζων", πρός τήν λυ
χνίαν,- δέν ευρίσκεις άλλοίωσίν τινα είς Ιμέ;

— “Ό χι, μιλόρδε, άπεκρΐθη ή νεάνις έ~ 
ίξετάζουσα αύτόν μετά προσοχής.

— Αλλά παράτήρησόν με καλώς,, έπα
νέλαβεν ό Βύρών, άκίνηΐός καί ευθυτενής 
πρό τού φωτός" ίστάμενος.

— Σάς'παρατηρώ, μιλόρδε.
— · Πώς λοιπόν δέν. βλέπεις; θέλεις νά 

άστεϊσθής ; .. . ·
— Όχι,μιλόρδε, έξηγηθήτι, παρακαλώ.
— Έζυγίσθην σήρερον'τήν πρωίαν, Κλάδ

δυ, είπε μετά φωνής'βραδεϊα'ς καί σοβαρά;. 
’Εννοείς -ήδη ; ' · -

— *Α I . . .  καί λοιπόν ;
— Λοιπόν, αδυνάτησα, κατά δύο λίτρας, 

έφώνησε περιχαρής ό Βύρων,'
— Καί τούτο σάς.καθιστά φαιδρόν, μι

λόρδε ; ! · ύμεϊς βεβαίως θέλετε νά  άστιϊ- 
σθήτε  . ·

— Ούχί, Κλάδδυ, οΰχί..,-,·
— .Α ί, τότε ούδέν έννοώ πλέον.
-— Καί όμως. εινε άπλούστατον. Λέων 

τού συρμού-εύσαρκος! ποιητής προγάστωρ; 
"Ω ! θά ήτο όνειδος..
.. —  Ά !  είνε αληθές, είπε μιιδιώσα ή 

Κλάδδυ,. , 1
Ό  Βύρών,πλησιάσας τότε αύτήν, άφοΰ 

καί πάλιν έζήτησέ νά βεβαιωθη οτι ή δέ- 
σποινά της .δέν. θά έβράδυν.ε νά έμφανισθή, 
ήρξατο μετά φαιδράς έκχύσεώς ν.ά τή  διη- 
γήτα ι τούς θριάμβους αυτού κατά τήν η
μέραν ¿κείνην, ότι διέπλευάε κολυμβών τέσ- 
σαρα.μίλλια Ιντός τής λίμνης τούΝιούσταδ, 
ότι θ ά ' διεπέρα τόν Ελλήσποντον, χν  ή -  | 
ξευρεν ότι είς τήν άντίπεραν όχθην θά 
σύνήντα τήν μίς Μαίρην, ότι έκέρδισε ση
μαντικά ποσά-, εις στοιχήματα σκοποβολής 
καί πυγμαχίας, καί ότι ήρχετο. νά συμμε- - 
ρισθή τήν χαράν του μετά . τής λατρευτής 
του;Μάίρης.·

—  Μιλόρδε, άπεκρίθη ή εύγενής Κλάδ
δυ, παρατηρών αύτόν μετά τρυφεράς γλύ- 
κύτητος, μοί ¿πιτρέπετε νά σάς όμιλήσω 
ειλικρινώς; :

—•-Ό μίλιι,τή  είπεν. Είσαι σχεδόν άδελ* 
.φή τής μίς Μαίρης· σέ άκούω.

— Κατηγορούσιν ύμάς,μιλόρδε, είπε μετά ·' 
στιγμιαίαν σκίψιν ή Κλάδδυ, ότι Ισχάτως 
προσεφέρατε συμπόσιον σκανδαλώδες είς φί·. 
λούς σας, είνε άληθές ; ;
• —  Δ ιατί ή έρώτησις «ΰτη ; είπεν ώχρός 
γενόμενος ό Βύρων.

,—  'Αν τούτο είνε άληθές, προσέθηκεν 
ή Κλάδδυ μ ετ’ αυστηρού τόνόυ φωνής, π ι-  -

στεύετε- ότι εινε ο βίος ούτος άξιος εύγενοϋς
ψ^χή« ; . .

θ ά  ,λάβωσι τέλος, πάντα τ*ύτα ,: κα- · 
λή  μου Κλάδδυ,-. Ιφώνησε .μετά νεανικής 
πρόσηγορίας -ό Βύρών, θά.-γίνω - φρόνιμος 
εύθύς ώς νυμφευθώ τήν μ!ς Μ αίρην.,. δέ».; 
θά με αναγνωρίζουν πλέον.'. Ναι,.'‘α ίσχύνο- 
μαεδιά  τόν βίο'ν όν-διάγω, -άλλ’ ή Μαίοη. 
μόνη ,δύναται νά μέσώση. .Μία σύζυγος^ 
έννοώ σύζυγος γλυκεία, άπλή .καί τρυφερά^ 
θά .είνε ή .σωτηρία μου...Κλάδδυ δέν είμαι, 
τόσον άθλιος καί διεφθαρμένος όσον μέ λέ
γουν . . . . .  Ή  εν·:τή καρδία μου δίψα τής 
δόςηςμά σώζει άπόπάσης εύτελόύς πράξεως. 
’Αγαπώ τά  μεγάλα, τάς εύγενεϊς ίδέας 
καί θά τό αποδείξω, Κλάδδυ.- Ά λ λ ο  βίος 
μου διέρρευσε μέχρι τούδε τόσον θλιβερός *
. . . .  ΊΙμην εξαετής ότε άπώλε.σα τόν πα
τέρα μου, τόν όποϊον σπανίως καί τυχάίως 
εβλεπον, διότι.' ήτο δυσηρεστημένο; μετά 
τής μητρός μου. Ή  μήτηρ.μου μέ'έθλιβεν 
ένίοτε μέχρι πνιγμού έν τή.άγκάλή της, με 
κατεπλήρου φιλημάτων καί θωπειών, ά λλ ' 

.αίφνης άνευ λόγου μέ άπώθει λέγουσά: «φύ
γε, στραβοπόδη ! »

Η συγκίνησις διέκοψε τόν λόγον του, 
μετά τινας δέ στιγμάς έπανέλαβε βαιά τή  
φωνή μεθ’ ύποκώφου οργής καί βαθέως 
στέναζαν : «-φύγε, στραβοπόδη ! »

Ε ίτα  μετά βραχεϊαν σιγήν έπανέλαβε 
μ ετ’ ηρεμίας. ·
_ —  ’Ιδού πώς άνεπτύχθην: Μόνος, ερη-. 

μος καί άνευ αγάπης, δύσηρεστημένος καί', 
κατ’ έμαυτού καί κατά τών άλλων.- Γ ν ω ρ ί
ζεις' τό ώροσκόπιό'ν μου,- Κλάδδυ .; Προω— 
ρίσθην διά τήν δόξαν καί τήν δυστυχίαν.. , 
Ή  δόξα ακόμη δέν ήλθεν, άλλ’ ή-δυστυ
χία εφθασεν.

— Εστη. αποτόμως, δούς δέ ίσχυρότερον 
τόνον είς τήν φωνήν αΰτοϋ καί άποδιώξας: 
πάσαν συγκίνησιν είπε μεθ’ ύπερηφανείας.
'  — , Άρκούσι. ταύτά. Ά ς  με παραγνωρί
ζουν, άς μέ συκοφαντώσι'· δέν 6«, τα 
πεινωθώ πλέον δικαιολογούμενος· είνε πο*- 
ταπόν τούτο.

Έ νω  προέφερε τάς λέξεις τά-j τας, ό μέ— 
λ«ς  αύτοΰ οφθαλμός έξέπεμψενάγρίας λάμ
ψεις- άλλ’ αίφνης καί πάλιν γαληνιών ήρώ— 
τήσεν· · ■ ' · . .  '

—Ά λ λά  διάτί λοιπόν δέν ερχεται ή ρ ίς  . 
Μαίρη ; Τ ήχ πρωίαν ' ταύτην τή έγραψα 
ολίγους στίχους· θέλεις νά : τούς άκούσης 
Κλάδδυ ; Έ ξαγαγών δέ φύλλον χάρτου ϊκ- 
τού θυλακίου του ήρξατο άπάγγέλλων- 
αυτούς μ ετ’ άγερώχου.καί πικράς μελαγ-· 
χολίας.

—  Πώς ευρίσκεις τούς. στίχους μου; ή— 
ρώτησε τήν σιγώσάν Κλάδδυ.

— Μοί άρέσκουν., άπεκρίθη' άφελ'ώς ή.; 
νεάνις. Μετά βραχεϊαν δέ σιγήν προσέθηκε 
γελώσα-
' —  Μιλόρδε, γνωρίζετε τ ί  μηχανάται ό- 
δαίμων, - όπως ' εύκολώτερον έξαπάτήση τάς 
νεάνιδα; ;

Ο-Βύρων προσέβλεψεν αύτήν διαστέλ— 
λων τούς·, όφθαλμόύς. ' Ή  Κλάδδυ έπανέ
λαβε μετά φαιδράς ειρωνείας,

Δεικνύει άύταίς χρυσά κοσμήματα ή. 
ΐόύλάχιστ’ον άνθοδέσμας σπανίων άνθέων,.

άλλά στίχους!:.-. Κ αί συνώδευσε τήν. τε - 
λευταίαν ταύτην λέξιν διά καταφρονητικού 

' μορφασμού, κινήσάντο'ς είς γέλώτα τόν 
λόρδον Βύρωνα, όστις,κύψας άπδτού πα 
ραθύρου, έφώνησε; ■ ■. -
• — Φλέχτερ ! Φλέχτερ !

— Τ ί δίατάσσει ή έξοχότης του; ' άπέ- 
κριθη κάτωθεν τού παραθύρου ή φωνή. τού 
ακολούθου.

— Αάβε τόν καλλίτερον ίππον μου καί 
Ιντός είκοσι λεπτών, νά  μοί φέρης έχ του 
χρυσοχόόυ μου τής Νόττιγκαμ τήν πλου- 
τιωτέραν.αύςού; άδαμάντοθήκην. Αν βρα-

. δύνης κατά εν μόνον λεπτόν, σέ διώκω. ·
Δούς δε τήν διαταγήν ταύτην, έστράφη 

πρόί τήύ Κλάδδυ ν.χ\ είπεν αυτή'. '
— Ίσω ς εχίες δίκαιον. Είσαι γυνή· καί 

γνωρίζεις κάλλιον ήμδν -τήν μυστηριώδη 
τήςγυναικός καρδίαν.Ά λλ’ΐδού τέλος ή μίς'.

;Σπεύσάς δέ εις συνάντήσιν.αυτής ήσπά- 
οθη τήν χεϊρά τής καί τή  ένέχεΐρισε .τούς 
στίχους του λέγών·

— Τούς έγραψα χάριν ύμ ώ ν  δύνασθε <ά 
τούς ψάλλετε κατά  τόν-.γαλάτικόν έκεΐνον

- ήχον', ον τόσον'άγαπάτε..
— . Ευχαριστώ, είπε μετά ψυχρότητος 

ή νεάνις· θά τούς άναγνώσω... Γράφετε 
λοιπόν ακόμη“στίχους, μιλόρδε; πρβσέθηκε 
'διά τόνου έλαφρώ'ς σκωπτικού.' '.

—  Καί.σάς’ έκπλήττει τούτο;' ήρώτησεν 
ό Βύρων ώχριών.-·

— Βεβαίως,διά λόρδον τής Α γ γλ ία ς ... 
Πρέπει νά άφήσετε τό έπάγγελμα τούτο, εις 
πειναλέους οπώς τόν Σάττερτον, είς υιούς

• κρεοπωλών , ώς τόν Σαιξπήρον, ,ή . είς βα
σιλοκτόνους ώς τόν Μίλτωνά.

— ■ Τά κάμνω χάριν διασκεδάσεως, μίς, 
καί ούδέν πλέον. Δώσατε μοι είς ανταλλα
γήν. τήν.ύποσχεθεΐσαν εικόνά.

Έ  νεάνις δέν άπεκρίθη, άλλά περιέβα- 
λεν αύτόν διά τών ήδέων βλεμμάτων· της.

—Δέν Ιγενόμην άξιος α υ τή ς ; ήρώτησε 
δειλώς ό Βύρων.

— Ό χ ι;, ακόμη, θ ά  μείνετε μεθ* ήμών 
' απόψε; ' ... ; · .. ,  -,; -

— Βεβαίως·' -δ ιατί; ' ·
, —. Βλέπετε αύτό: έπανέλαβεν ,ή νεάνις, 

δεικνύουσα τά'- ένδυμα'τού. Ρούσΐων. Έ π ε- 
θύμουν νά σάς έβλεπα νά τό φορήτι.
.  . ’Εγώ; ήρώτησε-ταραχθείς. :
··· —  θκ·μο ί κάμετε μεγίστην εύχαρίστη- 
σιν, είπεν' ή ;σκληρά κόρη :ΐξακοντίζουσα 

. κατ’ αύτοΰ άπαν τό πύρ τώνόμμάτων της.
Ό· Βύρων, έγέ.νετο κάτωχρος·-..
— Έ γώ ! ό Βύρων! έγώ! πατρίκιος τής 

. Α γγλ ία ς; έλεγε μετ'όργής καί θλίψέως άμά·
.. — . 'Τπακούσάτε, έπανέλαβεν έρωτύλως 
ή μις Μαίρη’ θά σάς δώσω. τήν εικόνα μου .

— Βεβαίως άστεΐζεσθε, είπεν άνησύχώς 
•ό’ νεαρός λόρδος,:, άμφιρρέπών μετάξύ- τοΰ 
σφοδρού αυτού έρωτος κάί τού ,φόβου τού 
γελοίου·. , . · · .

- —:Είνε-;π.αιδιά, προσέθηκεν ή μίς Μαίρη 
χωρίς’νά  συγκινηθή, · είνε δοκιμασία, ήν ό 
Ιρως θά σοί- καταστή-ση γλυκείαςΜ όνον άν 
δέν με.άγαπ^ς θ.ά άρνηθήί-. · ·; -:·1

r^r· Δίδω τό αίμά μου· δι’ υμάς.
— Δέν θέλω τό  α!μά· σας· θέλω ά-τίλΰς 

υά μέ υπακούσετε.

— Ά λ λ ’ ή δοκιμασία αύτή _είνε έξευτε- I 
.λϊστική, είπε διά μελαγχολικής ’ρωνής ¿  
Βύρων. Δέν δύναμαι! - , Ύ

Ή-φιλάρεσκος -Μαίρη ήρκέσθη νά ΰπο- 
δείξη τό άπό τού τραχήλου αύτής κρεμά- 
μενον κόσμημα, τό περικλεΐον τήν εικόνα 
της, ή δέ πλήρης πάθους ψυχή τού Βύρω
νος σύνεκεντρώθη. είς’ τούς οφθαλμούς του, 
οΐτινες ήκτινοβόλουν πόθους φλογερούς.·

—■ Έπίστευον ότι Λ  Ιρως σου ήτο θερ
μότερος καί .βαθύτερος.,, είπε ψυχρώς μακρυ- 
νομένη έκείνη· έπίστευον,ότι-'θά μέ ΰπήκοϋες 
μετά χαράς.' Ή πατήθην.
. Καί λέγουσα ταύτα  διηυθύνθη βραδέως 

πρός τήν. θύραν, ψιθυρίσασα ,είς τό.ους τής 
συγκεκινήμενης Κλάδδυ: -

—  Προσπάθησε νά τόν πείσης. ■ * -
Ε ίτα  άπεμάκρύνθη ρίπτουσα μακρόν;τρυ·

,φερόν βλέμμα, πλήρες μελαγχολίας'καί έλ- 
πίδων, πρός τόν, έν μέσω τής αιθούσης α
κίνητον Βύρωνα, όσης-στραφείς πρός τήν 
άκουσίως διάδραματϊζουσαν τό' έπιβληθέν 
αύτή μέρος θαλαμηπόλον, τή. είπε.·. .

— Πιστεύεις ότι δύναμαι νά ύπακούσω 
χωρίς νά  γίνω γελοίος;

— Τό πιστεύω, μιλόρδε, άπεκρίθη αυτή 
ταχέως, ύποκρύπτουσα τήν θλΐψίν της.υπό 
άξιάγαστον μειδίαμα. . . .

—  Ά λλά  διατί μοί έπιβάλλει τήν σκλη- 
ράν' ταύτην δοκιμασίαν;... δέν με άγαπά; 
άποκρίσου ειλικρινώς, Κλάδδυ.' Σοί όμιλεϊ 

,δι’έμ Ι;.: μέ ένθυμεϊται;.. μή άγαπ£ άλλον;
  Αύτή ! . , r διατί λέγετε τούτο* ·
 Βεβαίω? ^έν θέλω νά  τό πιστεύσω...

6χι, δέν δύνάται νά άγάπήσή άλλον. Ποιος 
λοιπόν θά τήν ήγάπα πλειότερον έμυΰ;

— Οίμοι! είπε στένουσα ή Κλάδδυ καί. 
άποστρέφουσα τήν κεφάλην..

—Είπε μοι ότι μ έ ' αγαπά, Κλάδδυ, έ- 
φώνησιν έπιτακτικώς ό λόρδος· μή φοβεί
σαι ,νά μοί έπαναλάβης τούτο. Ά λ λ  έ- 
-κείνη, φοβουμένη τήν αίφνιδίαν έμφάνισιν 
τού σίρ Ίωάννου, προσεπάθει διά παστός 
τρόπου νά καταπέίση αύτόν, ό.πώς ΰπα- 
κουσή εις τήν ιδιοτροπίαν τής δεσποίνης της.

Ό  Βύρων, άφοΰ έπανειλημμένω; έλαβε 
τό ένδυμα τού χωρικού καί έπανέθηκέν 
αυτό έπί τή ς ' έδρας ίφ ’ ής·'έκειτο,' φρίττών 
|ξ όργής καί έπαναλαμβάνων : ’ Αδύνα
το ν !. . .  αδύνατον!,.', διστάζω-/ πάντοτε πρό 
τού γελοίου, · καί προξενών τρόμον είς τήν 
πτωχήν ,νεάνιδα διά του ζοφώδους ύφους 
τής φυσιογνωμίας,αΰτοΰ, : τής απειλητικής.

■ στάσεως' καί" τών Ικ τών όμμάτων του έκ- 
πεμπομένων αστραπών, είπε. τέλος μετά 

: σιγηλής, φωνής; ·
 Κλάδδυ, τά  πάντα δίδω είς εκεί

νους οΰς άγά'πώ, άλλά, προσέθηκε δι’ ύ 
φους στυγνού καί νευρώδους, δυ.στυχία εις 
τούς θέλοντας νά μέ άπατήσωσι... "Ιδέ 
πόσος είνε ό έρως μου! Λέγων δέ ταύτα, 
έλαβεν Ικ τών χειρών τής νεαράς, Σκωττί- 
δος τό ένδυμα τού μνηστήρός της καί πε- 
ριεβληθη αύτό, άφού έξέβαλε-τόν έπενδύ-

■ την του. '
—· Είσθε ώραΓος, μιλόρδε, ένδεδυμένος 

ούτως, είπε ..μετά γλυκύτητος .έκείνη.θέ- 
. τουσα τόν σκωττικόν πίλον-έπί τής κεφαλής 
αύτόϋ καί>λαμβάνουσα τόν έπενδυτην του.

- Κ ατά τήν αύτήν στιγμήν είσήλθεν ή μις 
Μαρία, ίδούσα δέ τόν θρίαμβόν της έπλη- 
σίασεν ύπερηφάνως αύτόν καί τώ  ειπε μετ 
άρρητου γλυκύτητος·

— "Εχει καλώς, μιλόρδε, έχει καλώς. 
Ιδού ή εΐκών μου.

( Ί Ε π ε τ α ι  τό_τέλος).
 · —:----

Α Ν  Α Λ Ε Κ Τ Α

Οί μ,ετανάσται
Οί έτοιμαζόμενοι νά έγκαταλίπωσι τήν'Ελ

λάδα διά νά εΰρωσιν Ιν τω νέω κδσμω τήν γήν 
της έπαγγελίας , ä< ζητησωσι μερικάς άκδμη 
πληροφορίας άπέ τούς., έν ’Αμερική φίλους των. 
Διότι,, άν κατά τύχην, ένφ τάξειδεύουσι πλάττον- 
τες χρυσά δνειρα, ληφθή κατ’ αύςών τδ προτει- 
νδμενον ήδη κατά τών μεταναστών μϊτρον, βε
βαίως θά Ικοιωχθώσι καί θά είνε ευτύχημα άν 
δυνηθώσι-νά Ιπιστρέψωσιν ά ν α υ λ α ,  άφοδ, ώς 
γνωστόν, άλλα άπό τόν ναΰλόν των δέν φέρουσι 
μεθ’ ίαυτών άναχωρΰντες. Αί μεταναστεύσεις, 
αίτινές υπήρξαν καί δι1 ήμάς τό κύριον ζητημα 
ή μερών τινών, είνε άπό τίνος τδ σπουδαιότερον 
τών Ιν ταϊς Ένωμέναις Πολιτεία« συζητουμέ- 
νωνί ’Εάν Ιξ ήμών άφαιροδσι χεΐρας καί υπάρ
ξεις πολιίήμους, είς τήν ξένηνχώραν προσθέτου- 
σιν άνθρώπους άγνωστου προελεόσεως, υπόπτους 
καί" επιρρεπείς,ένεκα τής ξενιτει; καί τής πενίας, 
είς παντοειδή άτοπα. Καί οί ’Αμερικανοί ήρξαντο 
άνησυχοΰντες καί παρασκευ.άζοντες κατά του παν- 
ταχόθεν κατακλύζοντος τήν χώραν 'των πλήθους 
αυστηρόν νόμον, δι’οδ άπάιτοΰ.νται προσόντα άπό 
πάντα μετανάστην καί έγγύησις, ώς εκ περισσού 
δέ άνάγνωσις καί γραφή !
• Κάί ήδη μεταναστεύσατε, άγαπητοί· Λάκωνες. 

Άλλ’ αί Ιξεταστικαί Ιπιτροπαί δέν θά επηρεά
ζονται ποσώς άπό τούς κ. κ. βουλευτάς]σας ! ■

. .  . ·. ■» .

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΕΦΒΜΕΡΙΑΕΣ

:'Τό μέγά γεγονός τής έβδόμκδος,τό σχ.ί- 
τΐζόμενον μέ τήν άνωτε'ρω επιγραφήν, δέν 
είνε ούδ’ ή' έκδοσις σκανδαλώδους τινός 
συγγράμμάτος, ούδ’ απεργία τις τών τυ
πογράφων άπειλούσα το "έλληνικον κοινον 
διά πνευματικής ασιτίας. Είνε άπλουστατα 
ή- Π ερ ΐΐή ψ ίc Ισ το ρ ία ς  της ΝεοεΑΛηπκής- 
ΦιΛόάογίας ,̂  γραφεϊσα μέν ύπό τού κ. Α 
λεξάνδρου Ρ . Ραγκαβή, δημοσιευθεϊσο! δέ 
έν-τφ  6  τομϊδίφ τή'ς Έ λΛ ηπκης Β ιβλ ιο
θήκης. Καί γνωρίζετε, τ ί  -θά έίπή Ιστορία 
τής-Νεοελληνικής φιλολογίας ; Τίποτε άλλο 
"παρά'κατάλογος τών συντελεσάντων ή σύν- 
τέλόύντων 'είς τήν μόρφωσίν αύτής προσώ
πων; μετά δύο λέξεων κριτικών' περί τής 
άξίάς έκαστου.

Ή δ η , ότε έμάθετε πάντα ταύτα  —άν 
ύπόθέσωμεν. ότι δέν τά  ¿γνωρίζετε-— Ιπιχει- 
ρήσίομεν άλλην έπί άλλου εδάφους εκδρομήν. 
Ό σοι είσθε νέοι, θά άγνοήτε ότι,μετά τήν 
μεγάλην Έπανάστασιν, ύπήρχεν-έν Έλλάδι. 
πολυάριθμος τάξις.τίμ ιων ανθρώπων γν.ω.- 
-στών ύπό τό όνομα: 'A SoenpJroi χ γ ω η -  
-ατα ί. Μεταξύ τούτων’ ΰπήρχον πολλοί .άν- 
-δρικώτεροι. τού Κανάρη, ήρω'ίκώτεροι τού 
Κολοκοτρώνη, γενναιότεροι, σχετικώς,-.τοδ 
-Κονντουριώτου. - Τούτο -ουδείς -, δυναται να 
-τό άρνηθή,. Ά λλ* άγνοούσα τό σπ εύδε^ ρα -  
ά Α ί, ή. ταχύπτε^ος,φήμη ¿λησμονεί έν τή  
-βίφ. της. πολλά ονοματα, καί οί κάτοχοι- 
«εΰτών μ ετά .τή ν  -έθνικην- κποκαταστασιν 
:έθεωρήθησ«ν ώς ■ άγνωστοι, τυχαίοι.όπλΐτ
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τ κ ι,  καί περιεβλήθησαν τον ανωτέρω τ ί
τλον διά να ύπομνήσωσι, πο ϊ« αχόν δι- 
χβύώμάτα.

Δεν είνε ζήτημα δτι, μεταξύ των 1 λη- 
ομονηθέντων, όπως και μεταξύ' τώ νμ νη -  
μονευθέντων τότε υπό ττ,ς Ιστορία'«, κα τ’ 
εΐσήγησιν τής απρόσεκτου φήμης, ύπήοχον 
καί πολλοί παρείσακτοι, διεκδικουντες οι- 
καιώματα ενεκα ανυπάρκτων υπηρεσιών 
το  βέβαιον είνε ότι πολλοί ήδικήθησαν. Ό  
τύπος Ομως δεν υπήρχε τότε εις τό βημε- 

•,ρινόν αΰτοϋ ύψος, ούδ’ έκράτει αυτός τήν 
π λά σ τ^ γα  τής δικαιοσύνης. Καί δι’ αύτό 
η  πλαζ της λήθης Ικάλυψεν ονόματα, τ ά  
'όποια, καί ωραίας εάν δεν είχον καταλή
ξεις, πάλιν θά ήσαν τά  τιμιώτερα κοσμή:-  
ματα  τής ήρω'ίκής ήμΰν ποιήσεως. .

Άνάλογόν τ ι συνέβη με τήν ύπό του κ. 
’Αλεξάνδρου Ρ . Ραγκαβή έκδοθεΐσαν περί- 
ληψιν τής Ιστορίας τής Νεοελληνικής φι
λολογίας. Ό  λύκος δεν άλλάσσει το μαλλί 
του, καί άν γηράση ετι, ή δέ ταχύπτερος 
φήμη συνεπώς, εν τή βίο; της,έστάθη πάλιν 
απρόσεκτος. Συνήγαγεν είκή καί ώ ; ετυχε 
ίιάφορα όνόματά,' έλησμόνησεν αρκετά, 
ολίγα δέ μ.όνον έψιθύρισεν εις τό ους- του 
Ιστορικού.

Καί ιδού ή δεύτερα εχδοσις τών Ά άυη}- 
μ ετω ν  άγωηοι& ν.

"Ηδη όμως υπάρχει τύπος,καί ή πολυά
ριθμος τών άδικηθέντων τάξις θά σπεύση 
μά διεκδίκηση τά  δικαιώματα της. Βίβλοι 

'¿νοιγήσονται, πιστοποιητικά καλής''φιλόγ 
λογικής διαγωγής Ικδοθήσονταί καί μιάροί 
μετά  μεγάλων βοήσόυσι τό: Διατί με έγ- 
χατέλιπες

‘Ημεΐς, συγχωρούντες τω  σεβαστή συγ
γράφει τά  . -αμαρτήματα του, Ικούσιά 
τε  καί ακούσια, εΰχόμεθα αύτψ  νά Ικδώση 
εν προσεχεϊ μέλλοντι τρίτην τινά περίλη- 

,-ψιν τής 'Ιστορίας τής νεοελληνικής φιλολο
γίας, έπανορθοϋσαν τάς δύό προγενεστέρας. 
Κ αί στρέφοντες τον λόγον πρός τούς άδίκη- 

• βέντας, λέγομεν'έπίσης αϋτοϊς· όύδείς ανα
μάρτητος, οΰδ’ ή κριτική, οΰδ’ ή ιστορία. 
Ή  .ακαδημία τής Κρούσκας κατε,δίκασε 
ποτέ ώς άνάξεον λόγου σύγγραμμα τ.άς 
ίηκηοΛ άς τον “Ορτις,. του ήμετε’ρου Φ.ωσ- 
κόλου, καί μετά δεκαετίαν έκήρυσσεν .ώς 
αριστούργημα τό' Ιργον Ικεΐνο. Ούδμς. έ
χ ω  ν αξίαν θά τήν άπολέση λησμονοόμενος 
ίν  τή  Περιλήψει τού κ . Ραγκαβή, ουδέ, θά 
άποκτήση τοιαύτην πας ό άναφερόμενος.

Έ ν  πάση περιπτώσει όμως, οί άδιρςημε- 
■νοι δεν θάλείψωσιν άπό τόν; αχάριστο* τοΟ-
τον κοσμον!

‘Ο ήμέτερος τύπος δυνάται νά καύχηθή 
κατά .τήν λήγουσαν . ¿βδομάδα προό-
μ «να ίν» S + · f i t -  "Pvi +£

ΟΤΙ
χώρησε κατά εν !τ ι : βήμα. "Εν τε τή  ,£ -  
ερημερίδι καί τή Κ άόηρερ ιπ ) ήρξαντο δη
μοσιευόμενα παραλλήλως τών συνήθων μυ
θιστορικών κυκεώνων δυο απέριττα καί 
χαρίεντα πρωτότυπα διηγήματα, τό  ¿ν 
M ixm τον ΠεΛόγονο ,τοϋ κ . Δ . Α . Κορσ*· 
μηλά, και ό Ά γοψ ισρέκος  του κ. Α . Καρ- 

'ααβίτσα.· Άμφότέρα .τά  διηγήματα ταΰ-

με'ταφράσίις, άλλά δί" άύτά τούτο μάλι
στα τό ¿λληνικόν κοινόν δίόν νά  άπιδείξη 
ιδιαίτερον ίνδιαφέρον, ίνα ένθαρρύνη τάς 
συναδέλφους εϊς· τήν έπ’αϊσίαις'.έλπίσι πρό
οδον ταύτην.

Ε ΙΔ Η Σ Ε ΙΣ  Τ Η Σ  ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ

■τα στερούνται τού ύίέόπτου ¿κείνου άαρυ- 
*εύματοςν δ ι’ ου άρτύονΐαι α ί παρ’ αΰτά

Ε γ χ ώ ρ ια
Ό  ¿ν Λονδίνφ πρόσεδρόςδπουργός κ . Γ. Γε- 

νάδιος διωρίσθη τοιούτος :κ α ί παρά τώ-Προέδρω 
τών Η νωμένων Πολιτειών— Ο.ί φοιτηταί τού Πα
νεπιστημίου έν πομπή μετίδησαν τή  παοελθούση 
Κυριακή εις τήν Άκρόπολιν, ενθα, .τής μουσικής 
παιανιζοώσης, έστεψαν τή ν προτομήν τοΰ λόοδόυ 
Βύρωνος εις ίνδειςιν  ευγνωμοσύνης 4 νθ ’ ών ΰχέρ 
τής Ε λλάδος είρνάσατο ό -ϊξοχος ποιητής καί 
φ ιλέλλην.— Οί ίν  Μ ασσαλία κληρονόμοι τοΰ ό- 
μογενοΰς Άμδροσίου Κάππαρη προσην.εγκον 10 
χ ιλ ; δραχμών είς' τον ενταύθα Μουσικόν καί 
Δραματικόν Σύλλογον.—  Φρούραρχος ’Αθηνών 
διωρίσθη 6 -συνταγματάρχης .κ . Δ. Ά ντωναρότ 

.πουλος.— Άπεφασίσθη'ή-άνέγερσις, θερινού θεά
τρου έν τω  περιβόλω τού Ζαππείου.—Τήν .έσπέ- 
ραν τού παρελθόντος Σαββάτου εγένετο ό λαή  ?χ- 
•λειψίς τής σελήνης.—  Διατρίβει Ι ν τα ύθα 'ή  ά 
δ ίλφη  τού πρωθυπουργού τή ς Α γγλίας· Σώλ- 
σβαρυ, λαίοη Κάλβαϊ.—  'Τπέρ τής άνεγέρσεως 
μνημείου είς το Χάνι τής Γραβιάς ετελέσθη ε
ορτή' έν τώ μεγάλη λέσχη ’Α θηνών, καθ’ ή ν  ί- 
ξετελέσθησαν μουσικά τεμάχ ια , ό δέ Εθνικός 
ποιητής Ά χ ιλλεϋς  Παράσχος άπήγγειλε το Χάνι 
τη ς Γραβιάς ·τό0 ά.ειμνήστου Ζαλοκώστα καί ί 
διον πρωτότυπον, πο ίημα , Έ κ  τής,ίορτής ταύτης 
συνελίγ-ησαν περί τάς 800 δραχμάς.—Ά πεέίω σ ιν  
ένταύθα ό Ε παμεινώνδας Σχινάς δημοσιογράφος 
άπό πολλών' έτών. — 'Παρά τό Α ΐγίον, ε ις  τάς 
κλ ιτό «« λοφίσκου, όθεν διέρχεται ή  σιδηροδρο
μική γραμμή; παρετηρήθη κίνησις ΐο ΰ  ; λύφου, 
προερνομέ.νη εκ τής διολισθήσιως έδάφους ϊν ίκ α  
άργιλλώδους στρώματος' γή ς .

’Αρχαιολογικά.
Έ ν  τη  ’Αχροπόλει άνευρέθη ώδν είς.φυσικόν 

σχεδδν μέγεθος, έφ’ οδ είσί γιγραμμέναι τρεις 
γυνα ιχεία ι μορφαί.— Έ ν τα ίς κατμ -το Μ ιτα- 
ςουργεΐον άνεκαλύφθησαν ί τ ι 1 δύο μτκρά άγγ'εία, 
λήκυθοί τινες' κα ί πυξίδες, ένεπίγραφοί.— Ή  ’Α 
μερικανική σχολή ενεργεί άνασκαφάς εις. Στα- 
μάταις. τ ή ς ’Α ττικής πρός άνεύρισιν τού άρχαίου 
ναού τού Διονύσου.—  'Η Γαλλική . σχολή, ήτις 
Ινήργησεν άνασκαφάς Ιν Ή ετιώ νία  Πειραιώς, 
•διέκοψεν αδτάς, άφοΰ κατεμετρήθησαν α ί διαστά
σεις τού άρχαίου οικοδομήματος, έλήφθή δε κα ί' 
φωτογραφική εϊάών τής εισόδου μετά τών πυρ
γίσκων.

1 Εξωτερικά ' ' '
Οί κ . κ . Κλαρετή, κόμης Ώ σονβίλ καί ό ναύ

αρχος Ζουρύν δε λ *  Γκράβιέρ Ιςελέγησαν άκα- 
δημαϊχοί. —  'Η γερμανική Βουλή ίψήφισε- ,τδ 
περί διοργανώσεως τού στρατού νομρσχέδιρν, ίν  
ω συμπεριλαμζάνεται κα ί πίστωσις 280 έχατομ. 
μαρκών διά τήν έχ τ ίλε ιιν  'τοΰ νόμου τούτου.—  
Ο ι'εν  Ά λ^ ά νδ ρ εία  πρόξενοι ύπέβαλον είς τάς 
δυνάμεις πρότασιν π ιρ ι ίδρύσεως' Δη μαρχίας 
αύτόθι. —  Ό .Ιν.Κ ω νσταντινουπδλέι πρεσβευτής 
τή ς  Ρωσσίας κ. Νελιδώφ ά φ κ νε ϊτα ι είς Έ λλά §α , 
κατά τάς εΔρωπάϊκάς ίφη μ ερ ίδα ς ,'ίπ ί'δ ιπ λω μ α - 
τική  άποστολή.’

ΙΔ ΙΑ ΙΤ Ε Ρ Α  Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α

" ■ ·Μ ί  μ ω. ’Απατάσθε. ΐ δ  "Ιν δ ίν  Αποκλείει τό 
άλλο . Ό  Αριστοτέλης ήτο d a n d y  τή ς εποχής 
το υ^ κ ά ίτο ι άσχημάνθρωπος.καί φιλόσοφος.'Ώ ς 
ίκ  περισσού δέ, είχε καί παιδ ικήν π  λ  ο ® ο λ  ά ν, 
διότι τό ρ 'πρόέφερε λ .  Πείθεσθε, τώρα;—  ί" π  α  t- 
θ ρό γ  ρ ά  φ ω. 'Νά δώσητε ίξ ε τά σ έ ίς  είς τδν Σύλ
λογον τών Εισαγγελέων. Πιθανόν νά  επ ιτύ

χετε, άλλά σάς ίπρόδωκε μία λέξις, ήν έπανε- 
'Χάβετε καί προφορικώς. Τούτο σημαίνει ότι είσθε. 
άπρόσεκτός-καί θά σά ς.ίλάψ η .— I. Γ. Ί ω ά ν -  

ιν  α. Γραφο.μεν ταχυδρομικώς.—Α .Ι. Κ. Τ ή -·
.  ' D l  τ ι -  ί .  : . . .  ' . 1  -ί V /  - ____νο ν. Έλήφίησαν. Τδ ίν; χαταλληλότερον, προ-, 

σεχώς. Φύλλα καί άγγελίαι έστάλησαν.— Κω ν, 
Μ ·1 Ιδού 6  περίληπτικώτερος καί άληθεστερος 
τών χαρακτηρισμών του πνεύματος τού Βύρωνος 
κατά.τόν Schure, -Παρουσιάζει τρεις διαφόρους 
φάσεις. Στρεφόμενος'πρός τον σύγχρονον κό*- 
σμον καλείται Δον Ζουάν πρός τήν Ιστορίαν 
καί τήν άνθρωπότητα είνε Τσάίλδ Άρόλδος· 
πρός τό αιώνιον πρόβλημα τού πεπρωμένου: κχί 
τού άγνωστου καθίσταται Μαμφρεδος».— I.' X. 
Π. Σ ύ ρ ρ  v.‘— Γ. Δρ. Τ  ύ ρν α4 ο v.— I.  A. X . 
Λ ά ρ ισ σ α ν .  Έλήφθησαν. Εύχαριστοΰμεν.—  
Ά  ν.δ ρ ί ω. «Τά ταξίίδια τού Γκιουλιβέρ» συνε—- 
γράφ-ησαν τω 1726 ύπό τού S w if t . . Είνε μυθι
στόρημα άλληγορικόν, έν ώ υπονοούνται κ α ί. 
πρόσωπα Ιπίσημα' τής έποχής του, Μετεφράσθη. 
-— Η. Κ. Σύψ ον. Έ κτω ν δύο πρώτων όΰδέν 
μετεφράσθη· έσχάτως ό'μως ήγγέλθη ή μετάφρά- 
,σις παρομοίου τινός. Τό.δέ μυθιστόρημα'Ιδημο·

. σιεύθη ώς, Ιπιφυλλίς έν τώ,Μί λ λ ο  ν τ ι,  άν δέν· 
άπατώρ.εθα.— I. Ο ίκ .  Χ ί χ ια .  Άπεστάλη. Α ι 
γυπτιακά γραμματόσημα άδυνατούμεν νά δε- 
χθώμεν. Έμβάσατε συνορ. διΊταιρείαςεΚεδίβιέ». 
Ανήγ-|·ειλε πρό τίνος ότι έκδίδει Ιπ,ιταγάς.—  

Φο ι τ η  τή. -Ό "Α γ .. ’ Ιωάννης δ Χρυσόστομον 
Ιγεννήθη έν ’Αντιόχεια, έκ πατρός τού στρατηγού 
Σεκούνδου χαί μητρός. Άνδούσης (347 μ. X,). 
‘Ζητήσατε έκτένή'βιογραφίαν. Τά σωζ^μενά,ΐου- 
πολλά';. Ό μιλ ία ι , ·ύπομνήματα , έπιστολαί, 
•πραγματείας, λειτουργίαι κλπ. Όλίγιστα μόνον 
κάησαν τυχαίως'Ιν Κων[πόλει.— I.A .  Π. Κέρ
κυραν., Έλήφθησαν. Φύλλα έστάλησαν.— Γ.Α. 
καί M. Μ. Τ  rp γέ  σ τη  ν. Έλήφθησαν. Εΰχα- 
ριστούμεν. Παραγγελία έξετελέσθη'.— Κ. A .  Α .
.Έ  ν.τά3 θ'α. .Έπήλθέ τις άνωμαλία ίνεχα-άσθε- 
νείας τςω κ. διευθυνιού,. παρεθ,θούσης ευτυχώς. 
— ί 1. Οίκ. Β ώ̂ λ'ον.·. Γράφομεν ταχυδρομικώς,—  
Π. Ά .  .‘Η γνώμη τής βασίλίσρης Χρηστίνης τής 
Σουηδίας είνε ή  όρ'θοτέρα. «Μανθάνομεν Ιν  τοϊ; 
σχολείοις έκεϊνα άκριβώς, άτινα θά λησμονήσω— 
μεν τήν επαύριον» έν Έλλάδι μάλιστα. ..Μάθετε 
όμως δτι καί αυτός δ Κλαρετή, δ νέος άκαδη· 
μαϊκός, διά’ χειρογράφου τετραδίου, φέροντος 
τόν πομπώδη τίτλον Journal καί κυκλοφορούν- 
τος ιεροκρυφίως ύπό τά σχολικά θρανία, ήρχισε 
τό-δημοσίογραφυίόν. του'στάδιον.

3ST E uA - Β Χ Β ^ τ Λ .

. Έ ξ ε δ ο θ η σ α ν
Ε ρ μ η νε ία  τών: Ίαλμώ ν τού Αανί9--ήπά 

’Αποστόλου Μακράκη. Τόμ, β '  περιεχων τήν ¿.ρ- 
μηνείαν τής 2®ί πεντηχοντάδος. Άθήναι. Σχ. 
8. Σελ. 364.

Ό  Γάμος .ΐοδ Διίασκάλου. ΚωμωδίΤ' ύπά 
Ίωάνναυ Ε. Ρίσβη. Έρμούπολις. Σχ. 16--& 88- 
·- *Β .έπάνοδΟς τού Αιογένονς. Κωμφδία ύπά 
]\'ιχ.ολάου Γ; Σταυράκη, Έρρ,ούπολις. Σχ. .16. 
Σελ.. 48. ’

Άντιπ ιλάργήσις τώ λογιωτάτιρ Schm  εφ’
. οΐς ·έν ■ τή Littferartsches €ontrablat γράφευ 
περί της. 'ύπδ τοΰ Σεβ. .’Αρχιεπισκόπου π.. Ηα- 
τρών Νικηφόρου του Καλργερά πρώτον ήδη έκ- 
δοθείσης Ερμηνείας (ών Επιστολών τής κ. Δι- 
αθήκής ;Βύθυμΐου άόύ Ζιγαβινοϋ. (Άνωνυμ·)· 
Σχ.- 8ν Σελ. 1-6: . : . .

Περίληψις Ισ τορ ία ς τής Νεοελληνικής Φι> 
λρλογίας,υπό.’Αλεξάνδρου Ρ. Ραγκαβή.-.(Ελ
ληνική Βιβλιοθήκη. Τέίϊχος 6) ’Αθήναι.

’Αναμνήσεις Φιλολογικαί δπά Τηλεμάχου- 
ΆνάστόΜίάδου. Άθήναι. Σχ; 8.' Σελ. 48.

Ά γ γ ε λ λ ο ν τ ά ί
’ Ι σ το ρ ία  τ ή ς  -Γ α λ λ ικ ή ς  Φ ιλο λο γ ία ς  (άπό 

τού Μεσαίωνος’ ¡λέχρι τής καθ’ ή μάς έποχής) ύπό 
- ΑΙκατερίνής·Τ. Ζάρκου είς τόμους , δύο.


